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Zakres LƳƛť ƛ bŀȊǿƛǎƪƻ Uwagi Podpis 

Zagospodarowanie terenu n/d n/d n/d 

Rzeczoznawca d/s Higieniczno-Sanit. n/d n/d n/d 

Rzeczoznawca d/s BHP n/d n/d n/d 

Rzeczoznawca d/s PǇƻȍΦ    

 
   

bǊ tǊƻǘƻƪƻƱǳ*  

¦½Dh5bL9bL! aLB5½¸.w!bÀh²9 

.Ǌŀƴȍŀ Projekt nr ¦ȊƎƻŘƴƛƱ Data Podpis 

Architektura /  

hƎƽƭƴƻōǳŘƻǿƭŀƴŀ 
n/d    

Konstrukcja n/d n/d n/d n/d 

Sanitarna n/d    

Elektryczna n/d    

Technolog n/d n/d n/d n/d 

     

*Dotyczy dokument·w dodatkowych bňdŃcych wynikiem procesu projektowego. 
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14.0. OPIS WENTYLACJI MECHANICZNEJ  
14.1. PODSTAWA OPRACOWANIA 

14.2. OPIS OGčLNY 

14.3. OPIS WENTYLACJI MECHANICZNEJ 

14.4. Przewody wentylacyjne prostokŃtne 
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- II. Uprawnienia budowlane i przynaleŨnoŜĺ do izby zawodowej.  
- III. CzňŜĺ graficzna. 

-IV. Materiağy projektowe wielobranŨowe. 
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OPIS TECHNICZNY 
Do projektu dostosowania do wymog·w ppoŨ. budynku GaraŨu 
Wielostanowiskowego przy ul. 17-go stycznia 23 w Warszawie 

 

CzňŜĺ og·lnobudowlana 
 
1.0 Podstawa opracowania 
1.1 Zlecenie inwestora. 
1.2 Dokumentacja archiwalna udostňpniona przez Inwestora.  
1.3 Uzgodnienie z inwestorem. 
1.4 ObowiŃzujŃce normy i przepisy budowlane. 
 
2.0 Inwestor 
NADWIśLAőSKI ODDZIAĞ STRAŧY GRANICZNEJ 
UL. 17 STYCZNIA 23 
02-148 WARSZAWA 
 
3.0 Lokalizacja Inwestycji 
         Budynek Internatu (1) zlokalizowany jest na terenie zamkniňtym Kompleksu 
Komendy Gğ·wnej StraŨy Granicznej przy ul. 17-go Stycznia 23 w Warszawie 
(Dziağka nr 10/2, obrňb 2-06-03). 
 
4.0 Zagospodarowania terenu ï poza przedmiotem opracowania. 
         Teren na kt·rym znajduje siň obiekt jest to teren zamkniňty o stağym 

monitoringu sğuŨŃcy obronnoŜci kraju. W zwiŃzku z charakterem inwestycji 

zagospodarowanie terenu dziağki pozostaje bez zmiany. Wszystkie przewidziane do 

wykonania roboty budowlane prowadzone bňdŃ wewnŃtrz budynku oraz w 

bezpoŜrednim sŃsiedztwie przedmiotowego budynku (Dotyczy m.in.) rob·t 

brukarskich zwiŃzanych z dostosowaniem dr·g poŨarowych). 

5.0 Przedmiot i zakres opracowania. 
         Przedmiot opracowania stanowi projekt og·lnobudowlany rozszerzony o 
inwentaryzacjŃ oraz projekty branŨowe zwiŃzane z dostosowaniem do wymog·w 
ppoŨ. budynku GaraŨu Wielostanowiskowego. 
W skğad opracowania wchodzi Projekt Og·lnobudowlany, Projekt Elektryczny, Projekt 
Sanitarny zgodnie z niŨej zawartym zakresem. 
 
Projekt og·lnobudowlany swym zakresem obejmuje: 

ω Inwentaryzacjň og·lnobudowlanŃ obiektu bňdŃcego przedmiotem 
opracowania, 

ω Projekt budowlany dostosowania budynku do obecnie obowiŃzujŃcych 
przepis·w ppoŨ. oraz wytycznych Inwestora w tym mi.n.: 
- dostosowanie dr·g ppoŨ.; 
- wydzielenie stref ppoŨ.; 
- zabezpieczenie konstrukcji stalowej ppoŨ.; 
- remont posadzek w pomieszczeniach hal postojowych wraz odwodnieniem 
liniowym; 
- wymiana stolarki okiennej w halach postojowych z uwzglňdnieniem stolarki 
ppoŨ; 
- wymiana bram segmentowych z uwzglňdnieniem naŜwietli drzwiowych, drzwi 
ewakuacyjnych oraz paneli maskujŃcych nad drzwiami na okna w formie fixu. 
- remont pomieszczenia technicznego nr 20. 
- remont pom. gospodarczego nr 23. 
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Projekt elektryczny swym zakresem obejmuje: 

A. 
ω Modernizacjň oŜwietlenia wew. (Pom. Gospodarcze, Pom. Techniczne, Hale 
GaraŨowe) z uwzglňdnieniem powt·rnego wykorzystania wymienionych opraw 
oŜwietleniowych oraz detektor·w ruchu (NaleŨy uwzglňdniĺ cağkowity 
demontaŨ instalacji oŜwietleniowej ze wzglňdu na zabezpieczenie ppoŨ. 
konstrukcji stalowej);  

ω Wymianň instalacji Gniazd 230V (min. 2 gniazda/Pom.); 
ω Instalacjň detekcji tlenku wňgla; 
ω Instalacjň zasilajŃcŃ wentylatory wyciŃgowe na dachu; 
ω Instalacjň elektrozaworu instalacji hydrantowej; 
ω Modernizacjň instalacji oŜwietlenia zewnňtrznego placu manewrowego.    

oraz 
B. 

¶ Modernizacjň Rozdzielni gğ·wnej RG oraz rozdzielni wewnňtrznych Rw1 i Rw4 
pod kŃtem nowoprojektowanych instalacji oŜwietleniowych oraz gniazd w 
pom. nr 1, 9, 23. 

¶ Projekt Rozdzielni Rw1p pod kŃtem projektowanych instalacji wew.; 
ω Instalacjň Gğ·wnego wyğŃcznika prŃdu; 

 
 

ZağoŨenia gğ·wne: 

ü NowoprojektowanŃ rozdzielniň (Rw1p) obsğugujŃcŃ obwody wymienione w 
czňŜci ĂAò zaprojektowano w hali garaŨowej nr 3 na Ŝcianie miňdzy bramami 
13 i 14 (istniejŃce gniazdo 3-fazowe na filarze miňdzy drzwiowym bram 
garaŨowych 13, 14 pozostawiamy w niezmienionej lokalizacji). Rw1p bňdzie 
obsğugiwaĺ obwody pomieszczeŒ nr 10 ï 22 oraz 24. 

ü IstniejŃca rozdzielnia wew. (Rw4)) w pom. nr 23 zasilana WLZ z RG pozostaje 
bez zmiany i bňdzie obsğugiwağa tylko niniejsze pomieszczenie (Dot. 
nowoprojektowanych obwod·w oŜwietleniowych, gniazd 230V oraz jednego 
gniazda 3 fazowego). 

ü Obwody pom. nr 1 ï 9 bňdŃ nadal zasilane z istniejŃcej Rw1 zmodernizowanej 
pod kŃtem nowych instalacji oŜwietlenia oraz gniazd 230V w pom. nr 1 i 9. 
 

Uwaga: Projekt elektryczny dalsza czňŜĺ opracowania. 

Projekt sanitarny swym zakresem obejmuje: 

¶ Wentylacjň mechanicznŃ Hal GaraŨowych; 

¶ Instalacjň hydrantowŃ. 
 
6.0 Og·lna charakterystyk nieruchomoŜci (stan istniejŃcy- inwentaryzacja).   
 

6.1. Podstawowe parametry liczbowe nieruchomoŜci. 

ü Kubatura ï 8805m3, 
ü Pow. zabudowy ï 1838,53 m2, 
ü Pow. uŨytkowa ï 1680,40 m2, 
ü Liczba kondygnacji ï 1 nadziemne, 

ü WysokoŜĺ budynku ~ 4,80m (Kalenica). 
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6.2. Charakterystyka materiağowa. 

ü ściany zew.:  murowane; 
ü ściany wew.: murowane z cegğy peğnej oraz gazobetonu; 
ü Fundamenty: betonowe wylewane; 
ü Stolarka okienna: stalowa; 
ü Stolarka drzwiowa zew.: Wrota stalowe segmentowe Hormann oraz 

drewniane; 
ü Stolarka drzwiowa wew.: Stalowa, drewniana; 
ü Podğoga (hala garaŨowa): beton; 
ü Podğoga (czňŜĺ biurowa): gres, wykğadzina; 
ü Dach (pokrycie): Papa termozgrzewalna, 
ü Orynnowanie, obr·bki: stalowe ocynkowane. 

 
6.3. Infrastruktura /Media/ 

Budynek wyposaŨono w instalacje: 
ü ElektrycznŃ, 
ü Centralnego ogrzewania (do demontaŨu), 
ü Ciepğej i zimnej wody (CzňŜĺ biurowa), 
ü Kanalizacji sanitarnej (CzňŜĺ biurowa), 
ü Wentylacji grawitacyjnej wspomaganej miejscowo mechanicznie, 
ü OdgromowŃ, 

 
Warunki przyğŃczeniowe ze wzglňdu na charakter rob·t pozostajŃ bez zmiany. 
 
6.4. Warunki ochrony przeciwpoŨarowej budynku 

6.4.1. Charakterystyka liczbowa nieruchomoŜci 
         W kontekŜcie projektowanego zamierzenia inwestycyjnego parametry 
nieruchomoŜci w odniesieniu do pierwotnych pozostajŃ bez zmiany. 
 

Powierzchnia zabudowy 1838,56m2 

Powierzchnia uŨytkowa 1680,40m2 

Kubatura 19442m3 

WysokoŜĺ 4,98m 

Liczba kondygnacji nadziemnych 1 

Liczba kondygnacji podziemnych 0 

 
         UwzglňdniajŃc powyŨsze uwarunkowania oraz wysokoŜĺ, budynek kwalifikuje 
siň do grupy budynk·w niskich (N). 
 
6.4.2. OdlegğoŜĺ od obiekt·w sŃsiadujŃcych 
         Obiekt jest budynkiem wolno-stojŃcym, zlokalizowanym: 
a) w odlegğoŜci od granicy dziağki - 7 m, 
b) w odlegğoŜci od innych budynk·w: 
> wartownia bramy wjazdowej (W) - 21 m, 
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> Myjnia, Budynek gospodarczo-biurowy (M) - 19 m, 
 
6.4.3. Parametry poŨarowe wystňpujŃcych substancji palnych 
         W budynku nie przewiduje siň stosowanie palnych substancji, za wyjŃtkiem 
paliwa ciekğego w samochodach parkowanych w garaŨu (wyklucza siň moŨliwoŜĺ 
garaŨowania samochod·w z paliwem na gaz propan ï butan) oraz paliwa ciekğego w 
agregacie prŃdotw·rczym (Pom. nr 20). 
 
         Palne materiağy wystňpujŃce w budynku, stanowiĺ bňdŃ wyposaŨenie 
pomieszczeŒ biurowych i z nim zwiŃzane (materiağy drewnopodobne, papier, 
tworzywa sztuczne, tkaniny, itp.). 
 
6.4.4. GňstoŜĺ obciŃŨenia ogniowego 
         Dla garaŨu gňstoŜĺ obciŃŨenia ogniowego przyjmuje siň do 500 MJ/m2. 
W pomieszczeniach technicznych przyjmuje siň gňstoŜĺ obciŃŨenia ogniowego 
r·wnieŨ do 500 MJ/m2. 
         Dla powierzchni o funkcji biurowej, gňstoŜci obciŃŨenia ogniowego przyjmuje 
siň do 500 MJ/m2. 
 
6.4.5. Kategoria zagroŨenia ludzi, przewidywana liczba os·b na kondygnacji i w 
pomieszczeniach, w kt·rych przebywaĺ mogŃ jednoczeŜnie wiňksze grupy 
ludzi. 
         W budynku wystňpujŃ pomieszczenia ZL, w kt·rych jednoczeŜnie moŨe 
przebywaĺ nie wiňksza grupa os·b niŨ 5. Pomieszczeniami tymi sŃ powierzchnie 
biurowe. 
         WskaŦnikowa liczba uŨytkownik·w jednoczeŜnie przebywajŃcych w cağym 
budynku wynosi ok.10. CzňŜci budynku z pomieszczeniami biurowymi, kwalifikuje siň 
do kategorii zagroŨenia ludzi ZL III. 
 
6.4.6. Ocena zagroŨenia wybuchem pomieszczeŒ oraz przestrzeni 
zewnňtrznych. 
         Przeznaczenie i funkcja budynku nie zakğadajŃ moŨliwoŜĺ wystňpowania 
pomieszczeŒ i przestrzeni kwalifikowanych do zagroŨonych wybuchem. 
 
6.4.7. Podziağ budynku na strefy poŨarowe. 
         W przedmiotowym budynku wydzielono nastňpujŃce strefy poŨarowe: 
Strefa poŨarowa I ï obejmujŃca czňŜĺ biurowŃ (Pom. nr 1-8) o ğŃcznej powierzchni 
strefy (wewnňtrznej) ok. 115 m2, zaliczonŃ do kategorii zagroŨenia ludzi ZL III. 
Strefa poŨarowa II ï obejmujŃcŃ wydzielona czňŜĺ powierzchni kondygnacji 
peğniŃcŃ funkcjň garaŨu wielostanowiskowego wraz z pomieszczeniami 
gospodarczymi oraz technicznymi (Pom. nr 9-22) o ğŃcznej powierzchni strefy 
(wewnňtrznej) ok. 1478 m2, zaliczonŃ do kategorii PM. 
Strefa poŨarowa III ï obejmujŃcŃ wydzielona czňŜĺ powierzchni kondygnacji 
stanowiŃcej zesp·ğ pomieszczeŒ gospodarczych (Pom. nr 23-24) o ğŃcznej 
powierzchni strefy (wewnňtrznej) ok. 87 m2, zaliczonŃ do kategorii PM. 
 
6.4.8. Klasa odpornoŜci poŨarowej budynku oraz klasa odpornoŜci ogniowej i 
stopieŒ rozprzestrzeniania ognia przez elementy budowlane. 
         WymaganŃ klasŃ odpornoŜci poŨarowej dla przedmiotowego budynku (niski o 
jednej kondygnacji nadziemnej ze strefami poŨarowymi: ZL III oraz PM o gňstoŜci 
obciŃŨenia ogniowego do 500 MJ/m2), jest klasa odpornoŜci poŨarowej ĂDò. 
 
 
 
 
 



9 
 

 
 
Wymagane odpornoŜci ogniowe element·w budowlanych: 

Klasa 
odpornoŜci 
poŨarowej 
budynku  

Klasa odpornoŜci ogniowej element·w budynku 

gğ·wna 
konstrukcja 
noŜna  

konstrukcja 
dachu  

strop 
1)  

Ŝciana 
zewnňtrzna 
1), 2)  

Ŝciana 
wewnňtrzna 
1)  

przekrycie 
dachu 3)  

"D"  R 30  (-)  REI 
30  

EI 30 (oźi)  (-)  (-)  

ü wszystkie elementy budowlane wymagajŃ wykonania o stopniu 
nierozprzestrzeniajŃcym ognia, 

ü istniejŃce elementy budowlane (gğ·wna stalowa konstrukcja noŜna ï 
kratownice oraz sğupy) budynk·w, kt·re nie w peğni speğniajŃ wymagane 
parametry odpornoŜci ogniowej bňdŃ doprowadzona do wymaganej klasy 
odpornoŜci ogniowej R 30 przez wykonanie zabezpieczenie farbŃ 
ogniochronnŃ oraz tynkiem ogniochronnym. 

ü istniejŃce elementy konstrukcji stalowej w miejscach przejŜcia przez  strefy 
oddzielenia przeciwpoŨarowego naleŨy zabezpieczyĺ do klasy odpornoŜci 
ogniowej EI 60 poprzez wykonanie wyprawy ogniochronnej np. Vermiplaster 
firmy Knauf. 

ü wszystkie Ŝciany oddzielenia przeciwpoŨarowego bňdŃ posiadağy klasň 
odpornoŜci ogniowej REI 60, 

ü Okna zamontowane w Ŝcianach zewnňtrznych na granicy strefy poŨarowej 
winny posiadaĺ (co najmniej w jednej ze stref) okno w klasie odpornoŜci 
ogniowej EI 30 (Dotyczy skrajnych okien strefy poŨarowej w przypadku 
wzajemnej odlegğoŜci otwor·w mniejszej niŨ 2m). 

ü pomiňdzy bramŃ 1-2 oraz bramŃ 29-30 wykonaĺ Ŝcianň oddzielenia 
przeciwpoŨarowego. ścianň wykonaĺ w postaci pionowego pilastru 
wysuniňtego poza pğaszczyznň Ŝciany min. 30 cm do wysokoŜci g·rnej 
pğaszczyzny gzymsu (Ŝcianň wykonaĺ z cegğy peğnej gr. 12 oraz wyprawiĺ 
tynkiem c.-w. kat. II, posadowienie ï patrz opis). 

 
6.4.9. Warunki ewakuacji, oŜwietlenie awaryjne oraz przeszkodowe. 
         DğugoŜĺ przejŜĺ ewakuacyjnych w poszczeg·lnych strefach poŨarowych bňdzie 
speğniağa wymagane parametry, tj. dğugoŜci te nie bňdŃ przekraczaĺ: 
ü w strefie poŨarowej ZL III ï 32 m (80% z 40m ï brak jednoznacznej aranŨacji 
pomieszczeŒ) w odniesieniu do czňŜci biurowej w strefie I,  

ü w strefie poŨarowej PM w budynkach  o jednej kondygnacji nadziemnej - 100 
m. 

 
         W budynku nie jest wymagane awaryjne oŜwietlenie ewakuacyjne oraz 
przeszkodowe. Drogi ewakuacyjne w strefie PM bňdŃ poza istniejŃcymi otworami 
okiennymi doŜwietlane Ŝwiatğem naturalnym z naŜwietli nad segmentowymi bramami 
garaŨowymi oraz w nich samych. 
We wrotach garaŨowych (1-30) naleŨy wykonaĺ drzwi ewakuacyjne o szerokoŜci 
min. 0,90m (w Ŝwietle oŜcieŨnicy) i wysokoŜci min. 2m (w Ŝwietle oŜcieŨnicy). W 
przypadku strefy PM kierunek otwierania drzwi ewakuacyjnych dopuszcza siň do 
wew. pomieszczenia. 
 
6.4.10. Spos·b zabezpieczenia przeciwpoŨarowego instalacji uŨytkowych, 
a w szczeg·lnoŜci: wentylacyjnej, elektroenergetycznej, odgromowej. 
         W budynkach zostanie wymieniona instalacja elektryczna w zakresie gniazd 
230 V w halah garaŨowych, instalacja oŜwietleniowa oraz zostanie zmodernizowana 
instalacja odgromowa pod katem modernizacji wentylacji oraz zabezpieczenia 
punktowego projektowanych maszt·w oŜwietlenia zewnňtrznego (zgodnie z 
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dokumentacjŃ branŨowŃ). Dodatkowo budynek zostanie wyposaŨony w wentylacjň 
mechanicznŃ skonsolidowanŃ instalacjŃ detekcji tlenku wňgla (Dotyczy hal 
postojowych).  
         Kanağy wentylacyjne przechodzŃce przez Ŝciany oddzielenia 
przeciwpoŨarowego naleŨy doposaŨyĺ w klapy przecipoŨarowe o odpornoŜci nie 
mniejszej niŨ przegroda, przez kt·rŃ przechodzŃ (dotyczy kanağu wentylacyjnego 
przechodzŃcego ze strefy I (ZL III) do garaŨu 1 w strefie II (PM). 
Budynek zostanie wyposaŨony w trzy przeciwpoŨarowe wyğŃczniki prŃdu. 
Zaprojektowano jeden przeciwpoŨarowy wyğŃczniki prŃdu na skrajnym filarze w 
obrňbie bramy garaŨowej nr 1. 
 
Budynek za wyjŃtkiem strefy ZL bňdzie nie ogrzewany. 
 
6.4.11. Dob·r urzŃdzeŒ przeciwpoŨarowych w obiekcie. 
         Budynek wymaga wyposaŨenia w nastňpujŃce urzŃdzenia przeciwpoŨarowe: 
ü przeciwpoŨarowy wyğŃcznik prŃdu (3 szt.), 
ü hydranty wewnňtrzne 33 w postaci instalacji nienawodnionej, napeğnianej w 
momencie uŨycia przeciwpoŨarowego wyğŃcznika prŃdu powiŃzanego z 
elektrozaworem na poczŃtku naszej instalacji. 

 
PrzeciwpoŨarowy wyğŃcznik prŃdu naleŨy usytuowaĺ na skrajnych filarach bramy 
garaŨowej nr 1 i nr 30 oraz w Ŝrodku rozpiňtoŜci obiektu na filarze miňdzy bramŃ nr 
13 a 14. 
 
Hydranty wewnňtrzne: 
Budynek wymaga wyposaŨenia: 
ü W hydranty wewnňtrzne 33 z wňŨami p·ğsztywnymi ï w strefie poŨarowej 
obejmujŃcej garaŨ oraz czňŜĺ biurowŃ. 

Zasilanie hydrant·w wewnňtrznych musi byĺ zapewnione, przez co najmniej 1 
godzinň. 
          Zasiňg hydrant·w wewnňtrznych w poziomie musi obejmowaĺ cağŃ 
powierzchniň chronionych budynk·w, stref poŨarowych lub pomieszczeŒ. 
Efektywny zasiňg rzutu prŃd·w gaŜniczych przyjmuje siň 3 m ï w strefach 
poŨarowych ZL (hydranty 25) oraz 10 m w garaŨu (hydranty 33). 
Hydranty wewnňtrzne powinny speğniaĺ wymagania Polskich Norm dotyczŃcych tych 
urzŃdzeŒ, bňdŃcych odpowiednikami norm europejskich. 
         W przedmiotowym budynku instalacja wodociŃgowa przeciwpoŨarowa musi 
zapewniaĺ moŨliwoŜĺ jednoczesnego poboru wody w jednej strefie poŨarowej z 
dw·ch sŃsiednich hydrant·w wewnňtrznych. 
Zawory hydrantowe naleŨy umieszczaĺ na wysokoŜci 1,35m od poziomu podğogi. 
Nasady tğoczne powinny byĺ skierowane do doğu, usytuowane wraz z pokrňtğem 
zaworu wzglňdem Ŝcian lub obudowy w spos·b umoŨliwiajŃcy ğatwe przyğŃczanie 
wňŨa tğocznego oraz otwieranie i zamykanie jego zaworu. 
Przed hydrantem wewnňtrznym powinna byĺ zapewniona dostateczne przestrzeŒ do 
rozwiniňcia linii gaŜniczej. 
         Minimalna wydajnoŜĺ poboru wody mierzona na wylocie prŃdownicy dla 
hydrantu 25 powinna wynosiĺ 1,0 dm3/s oraz dla hydrantu 33 powinna wynosiĺ 1,5 
dm3/s. 
CiŜnienie na zaworze hydrantowym hydrantu wewnňtrznego powinno zapewniĺ 
wyŨej okreŜlonŃ wydajnoŜĺ(z uwzglňdnieniem zastosowanej Ŝrednicy dyszy 
prŃdownicy). 
         Maksymalne ciŜnienie robocze w instalacji wodociŃgowej przeciwpoŨarowej na 
zaworze odcinajŃcym nie powinno przekraczaĺ 1,2 MPa, przy czym na zaworach 
odcinajŃcych hydrant·w odcinajŃcych hydrant·w 33 - nie powinno przekraczaĺ 0,7 
Ma. 
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Przewody instalacyjne, z kt·rych pobiera siň wodň do gaszenia poŨaru, wykonane z 
materiağ·w palnych, powinny byĺ obudowane ze wszystkich stron osğonami o klasie 
odpornoŜci ogniowej wynoszŃcej, co najmniej EI 60. 
średnice nominalne (w mm) przewod·w zasilajŃcych, na kt·rych instaluje siň 
hydranty wewnňtrzne, powinny wynosiĺ dla hydrant·w 25 ï co najmniej DN 25 oraz 
dla hydrant·w 33 ï co najmniej DN 50. 
 
6.4.12. WyposaŨenie w gaŜnice i inny sprzňt gaŜniczy lub ratowniczy. 
          Budynki naleŨy wyposaŨyĺ w gaŜnice przenoŜne proszkowe ABC. NaleŨy 
uwzglňdniĺ nastňpujŃce zasady: 
ü jedna jednostka masy Ŝrodka gaŜniczego 2 kg (lub 3 dm3) zawartego w 
gaŜnicach powinna przypadaĺ na kaŨde 100 m2 powierzchni stref poŨarowych 
ZL oraz na kaŨde 300 m2 powierzchni stref poŨarowych PM o gňstoŜci 
obciŃŨenia ogniowego nieprzekraczajŃcego 500 MJ/m2 (np. gaŜnice 
proszkowe ABC 4 kg lub 6 kg), 

ü jedna jednostka masy Ŝrodka gaŜniczego 2 kg (lub 3 dm3) zawartego w 
gaŜnicach powinna przypadaĺ na kaŨde 300 m2 powierzchni garaŨu (np. 
gaŜnice proszkowe ABC 4 kg lub 6 kg)  

ü maksymalna odlegğoŜĺ z kaŨdego miejsca w obiekcie, w kt·rym moŨe 
przebywaĺ czğowiek do najbliŨszej gaŜnicy nie moŨe przekroczyĺ 30 m, 

ü do gaŜnic powinien byĺ zapewniony dostňp o szerokoŜci co najmniej 1 m. 
 
6.4.13. Zaopatrzenie w wodň do zewnňtrznego gaszenia poŨaru. 
         Zapotrzebowanie w wodň do zewnňtrznego gaszenia poŨaru dla 
przedmiotowego budynku wynosi 20 dm3/s, z co najmniej dw·ch hydrant·w 
zewnňtrznych o Ŝrednicy DN 80. 
Zapotrzebowanie wodne speğniajŃ nominalnie dwa hydranty zlokalizowane w 
wymaganej przepisami odlegğoŜci od budynku (tj. w odlegğoŜci do 75 m od 
chronionego budynku). 
 
6.4.14. Droga poŨarowa. 
         Dojazd do obiektu chronionego zapewniony jest z dw·ch stron. Droga 
poŨarowa jest utwardzona i przebiega wzdğuŨ cağej dğugoŜci budynk·w od strony 
frontowej z zapewnieniem parametr·w szerokoŜĺ drogi poŨarowej - co najmniej 4 m i 
oddaleniem jej od elewacji budynku - w przedziale 5-15 m. Zgodnie z przepisami 
zapewniono dostňp do >50% obwodu zewnňtrznego budynku (budynek o rozpiňtoŜci 
powyŨej 60m). 
WyjŜcia z obiektu, (kt·re usytuowane sŃ od strony frontowej) posiadajŃ bezpoŜrednie 
poğŃczenia z drogŃ poŨarowŃ poprzez utwardzony przed budynkiem plac 
manewrowy. Dodatkowo projektuje siŃ poğŃczenie wyjŜcia z Pom. Gosp. Nr 8 w 
obiekcie z drogŃ poŨarowŃ, jako powierzchniň utwardzonŃ w postaci chodnika o min. 
szer. 1.5m. 
PoğŃczenie wyjŜcia z czňŜci biurowej (Strefa ZL III) z drogŃ poŨarowŃ naleŨy 
zmodernizowaĺ pod kŃtem obowiŃzujŃcych przepis·w (poszerzenie do min. Szer. 
1,5 m). 
Droga speğnia takŨe inne wymagane parametry drogi poŨarowej: 
najmniejszy promieŒ zewnňtrznego ğuku drogi poŨarowej - co najmniej 11 m, 
droga umoŨliwiaĺ bňdzie przejazd pojazd·w o nacisku osi na powierzchniň jezdni ï 
co najmniej 50 kN. 
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6.5. Opinia Techniczna 

CEL ORAZ ZAKRES OPINI TECHNICZNEJ 

¶ Ustalenie stanu technicznego oraz zgodnoŜci z obowiŃzujŃcymi przepisami 
element·w nieruchomoŜci pod kŃtem przedmiotu opracowania. 

¶ Wydanie opinii technicznej odnoŜnie poprawnoŜci wykonanych rob·t 
budowlanych oraz moŨliwoŜci korzystania z nieruchomoŜci w spos·b 
bezpieczny dla ludzi i mienia.  

 

PODSTAWA RZECZOWA OPRACOWANIA OPINI TECHNICZNEJ 

¶ Oglňdziny stanu technicznego element·w budynku zwiŃzanych z przedmiotem 
opracowania. 

¶ Dok. archiwalna obiektu. 

¶ Informacja od inwestora dotyczŃca uŨytych do budowy materiağ·w i 
technologii wykonania budynku oraz sposobu prowadzenia rob·t 
konserwacyjnych w budynku. 

 

STAN TECHNICZNY BUDYNKU 

W oparciu o wizjň lokalnŃ oraz w/w dokumenty przedğoŨone przez Inwestora 

stwierdzono: 

¶ Konstrukcja (fundamenty) ï bez zastrzeŨeŒ, 

¶ Konstrukcja (Ŝciany) ï bez zastrzeŨeŒ, 

¶ Konstrukcja (wiŃzary stalowe, sğupy konstrukcyjne) ï brak zabezpieczeŒ ppoŨ, 

¶ WykoŒczenie wew.: 
ï pom. technicznym agregatu: zalecane wykonanie dodatkowej warstwy 
izolacji akustycznej oraz wydzielenie ppoŨ. pomieszczenia. 
- pomieszczenia pozostağe: naturalne Ŝlady eksplantacji.  

¶ Elewacja ï w oparciu o informacjň Inwestora, zgodnie z planem 
gospodarczym, elewacja przeznaczona do remontu (odrňbne opracowanie), 

¶ Instalacja odgromowa ï stan og·lny bez zastrzeŨeŒ, 

¶ Dach (obr·bki, orynnowanie, pokrycie) ï stan dobry, 

¶ Posadzki betonowe (Pom. Gospodarcze, Hale GaraŨowe) ï miejscowe rysy o 
zr·Ũnicowanych kierunkach, rozwarstwienia w tym zğuszczenia wierzchniej 
warstwy posadzki. 

¶ WyğŃczniki ppoŨ. ï brak, 

¶ Instalacje ppoŨ. ï brak. 
 

WNIOSKI I ZALECENIA 

Dotychczas wykonane roboty budowlane zostağy wykonane poprawnie, nieliczne 

nieprawidğowoŜci nie wpğywajŃ negatywnie na sposobu uŨytkowania nieruchomoŜci 

oraz nie stwarzajŃ zagroŨenia bezpieczeŒstwa podczas normalnego trybu 

eksploatacji.  
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7.0 
KolejnoŜĺ rob·t ï zakres og·lny 

ü DemontaŨ stolarki okiennej, drzwi oraz zadaszenia ï elewacja tylna; 

ü MontaŨ stolarki aluminiowej okiennej (FIX) oraz drzwi gospodarczych ï 

elewacja tylna; 

ü MontaŨ parapet·w zewnňtrznych oraz zewnňtrznych; 

ü DemontaŨ czerpni Ŝciennych powietrza, zamurowanie oraz zmiana 

wymiar·w otwor·w po czerpniach (zgodnie z zağ. graficznym); 

ü DemontaŨ wyrzutni dachowych powietrza, zasklepienie otwor·w oraz 

odtworzenie warstw pokrycia /zgodnie z zağ. graficznym/; 

ü Obr·bka otwor·w okiennych, drzwiowych oraz wew. czňŜci kanağ·w czerpni 

powietrza; 

ü MontaŨ Ŝciennych czerpni powietrza wew. i zew.; 

ü DemontaŨ instalacji sanitarnych w halach garaŨowych oraz pomieszczeniach 

gospodarczych; 

ü DemontaŨ instalacji elektrycznych oŜwietleniowych oraz gniazd 230V z 

uwzglňdnieniem powt·rnego wykorzystania opraw wymienionych we 

wczeŜniejszym okresie (patrz zağŃcznik graficzny). DemontaŨ dotyczy 

r·wnieŨ instalacji zewnňtrznych na obiekcie wyğŃczonych z uŨytkowania; 

ü Piaskowanie konstrukcji stalowej (wiŃzary kratowe oraz sğupy wew.) 

ü Zabezpieczenie antykorozyjne oraz ppoŨ. konstrukcji stalowej do klas R30 w 

oparciu o tynk ogniochronny np. Knauf Vermiplaster VP (dotyczy wiŃzar·w 

kratowych oraz sğup·w wew.). 

ü DemontaŨ bram garaŨowych oraz wypeğnieŒ ram stalowych nad wrotami. 

ü Piaskowanie konstrukcji stalowej (sğupy zew.) 

ü Zabezpieczenie antykorozyjne, malowanie konstrukcji stalowej oraz 

zabezpieczenie powğokowe (malowanie) ppoŨ. od strony wew. sğup·w oraz 

ram stalowych Np. w systemie PROMAPAINT SC4 firmy. (Dotyczy 

konstrukcji stalowej Ŝciany frontowej).  

ü MontaŨ bram GaraŨowych. 

ü MontaŨ naŜwietli aluminiowych nad bramami oraz montaŨ bram. 

ü Wykonanie posadzek w halach postojowych wraz z odwodnieniem oraz 

robotami zew. w postaci podjazd·w (Roboty wykonaĺ przed montaŨem bram 

garaŨowych). 

ü Wydzielenie stref ppoŨ. oraz zabezpieczenie element·w konstrukcji na 

granicy stref w tym wykonanie Ŝcian oddzielenia ppoŨ. 

ü MontaŨ instalacji elektrycznych w tym detekcji oraz instalacji oŜwietlenia 

zew. obiektu. 

ü MontaŨ instalacji wentylacji mechanicznej oraz modernizacja istniejŃcej. 

ü MontaŨ instalacji Hp. 

ü Remont okğadzin Ŝciennych oraz sufitowych w pom. nr 20. 

ü Remont pomieszczenia nr 23. 

ü Roboty wykoŒczeniowe - Hale garaŨowe oraz Pom. Gospodarcze. 
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ü Dostosowanie zew. dr·g ppoŨ.. 

ü Modernizacja instalacji odgromowej pod kŃtem instalacji oŜwietleniowej oraz 

instalacji wentylacji mechanicznej. 

 

8.0 Opis rozwiŃzaŒ projektowych ï czňŜĺ og·lnobudowlana 
8.1. Wymiana stolarki okiennej oraz drzwi ï dotyczy stolarki elewacji 

tylnej oznaczonej symbolem O1, O2 oraz D1.  

         W pomieszczeniu nr 9 zaprojektowano wymianň otworu okiennego na 
otw·r o klasie EI 30 - zgodnie z wykazem stolarki okno O1. 
Dodatkowo zaprojektowano wymianň pozostağych otwor·w okiennych na tylnej 
elewacji oznaczonych jako O2 oraz wymianň drzwi D1. 
Cağa stolarka okienna zostağa zaprojektowana w postaci otwor·w bez skrzydeğ 
ruchomych jako FIX (Patrz zestawienie).   
Stolarkň EI montowaĺ w oparciu o instrukcjň techniczne producenta danego 
otworu. 
Wraz z otworami wymianie podlegajŃ parapety zew. oraz wew. (patrz 
zestawienie stolarki) 
Parametry techniczne otworu ï patrz zestawienie stolarki. 
 
Otwory okienne obsadzaĺ w miejscu zdemontowanych ï Dotyczy elewacji tylnej 
budynku.  
 
Obr·bki otwor·w wykonaĺ w oparciu o zaprawň c.-w. kat. II. z dostosowaniem 
faktury do juŨ istniejŃcego tynku. 
 

8.2. DemontaŨ oraz wymiana czerpni/przepustnic Ŝciennych oraz 

demontaŨ wyrzutni dachowych. 

         DemontaŨowi podlegajŃ wszystkie czerpnie Ŝcienne (zgodnie z 

zağŃcznikiem graficznym). W przypadku czerpni likwidowanych otwory naleŨy 

zamurowaĺ cegğŃ dziurawkŃ oraz wyprawiĺ tynkiem c.-w. kat. II (fakturň 

nowych wypraw tynkarskich dostosowaĺ do juŨ istniejŃcych tynk·w). W 

przypadku czerpni wymienianych zmniejszenie Ŝwiatğa otworu uzyskaĺ przez 

zamurowanie cegğŃ dziurawkŃ dolnej czňŜci otworu (ZamurowanŃ czňŜĺ 

otworu  wyprawiĺ zaprawŃ tynkarskŃ zgodnie z wczeŜniej zawartymi 

parametrami). 

Otwory po zdemontowanych wyrzutniach dachowych (zgodnie z dok. 

graficznŃ) zasklepiĺ betonem B-20 zbrojonym 4#10 zakotwionymi w 

istniejŃcych pğytach. Pokrycie papowe odtworzyĺ na zasklepionych otworach 

po uzyskaniu przez beton wilgotnoŜci mniejszej niŨ 6%. 

Pokrycie odtworzyĺ jako jednowarstwowe w oparciu o papň wierzchniego krycia 

na osnowie z wğ·kniny poliestrowej o gramaturze min. 160 g/m2 z obustronnŃ 

powğokŃ z masy asfaltowe z asfaltu modyfikowanego SBS z wypeğniaczem 

mineralnym. GruboŜĺ papy zaprojektowano na min. 5mm. Wierzchnia czňŜĺ 

papy winna byĺ pokryta gruboziarnistŃ posypkŃ mineralnŃ. 



15 
 

Przed wykonaniem poszycia papowego powierzchniň betonu zagruntowaĺ 

dedykowanym dla danej papy wierzchniego krycia gruntem zalecanym przez 

producenta stosowanej papy. 

Wszelkie prace wykonywaĺ w oparciu o instrukcje techniczne producenta 

danego materiağu oraz obowiŃzujŃce w tym zakresie normy oraz przepisy 

zwiŃzane. 

Dane dotyczŃce element·w systemu wentylacji ï patrz dokumentacja 

branŨowa. 

 

8.3. Zabezpieczenie ppoŨ. konstrukcji stalowej. 

         Konstrukcjň wiŃzar·w dachowych oraz sğup·w wewnňtrznych 

zaprojektowano w oparciu o tynk ogniochronnym do klasy odpornoŜci 

ogniowej R30 w oparciu o system Vermiplaster VP. W odniesieniu do w/w 

technologii gruboŜĺ zabezpieczenia zaprojektowano na min. 15mm a w 

przypadku konstrukcji przechodzŃcej przez Ŝcianň ppoŨ. konstrukcjň naleŨy 

na odcinki min. 20cm od lica Ŝciany oddzielenia ppoŨ. zabezpieczyĺ tynkiem 

gr. 25mm. Zabezpieczenie konstrukcji sğup·w oraz ram stalowych wzdğuŨ 

elewacji frontowej od wewnŃtrz zaprojektowano jako powğokowe gr. 519 mͨ 

suchej powğoki w oparciu o  PROMAPAINT SC4.  

UWAGA: Dopuszczalne jest zastosowanie materiağ·w alternatywnych. 

Zaprojektowane gruboŜci zabezpieczeŒ odnoszŃ siň tylko i wyğŃcznie do 

materiağ·w wyŨej zaproponowanych (Niema uniwersalnej dla wszystkich 

producent·w materiağ·w danego typu gruboŜci powğok 

zabezpieczajŃcych). W przypadku wykorzystania materiağ·w innych 

producent·w, w zaleŨnoŜci od posiadanych przez nich dokument·w 

dopuszczajŃcych trzeba ponownie zaprojektowaĺ zabezpieczenia.   

 

Podkğad pod zabezpieczenie: 

- W przypadku tynku ogniochronnego po piaskowaniu konstrukcji zaleca siň 

zastosowanie podkğadu w postaci powğoki alkidowej lub epoksydowej. 

- W przypadku zabezpieczenia powğokowego np. PROMAPAINT SC4 jako 

podkğad naleŨy stosowaĺ dwuskğadnikowŃ farbň epoksydowŃ o gr. min. 50 

mͨ suchej powğoki w odniesieniu do systemu zaproponowanego w projekcie 

jako wzorcowy. 

UWAGA: Przed przystŃpieniem do prac zwiŃzanych z zabezpieczeniem 

konstrukcji naleŨy zdemontowaĺ wszystkie elementy oraz instalacje 

obce (w tym instalacjň co) oraz oczyŜciĺ konstrukcjň np. przez 

piaskowanie. 

 

8.4. Zabezpieczenie antykorozyjne konstrukcji stalowej ï dotyczy 

konstrukcji stalowej wzdğuŨ elewacji frontowej. 

         Konstrukcjň zabezpieczyĺ antykorozyjnie np. Rust-Oleum 769/780 oraz 
wykonaĺ powğokň z farby nawierzchniowej np. Alkythane 7500 x2 (RAL 9006). 
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Uwaga:  

Dopuszczalne jest zastosowanie materiağ·w alternatywnych pod 

warunkiem parametr·w technicznych nie niŨszych niŨ zastosowanego 

wyrobu takich jak baz chemo-fizyczna wyrobu (Ũywice alkidowe i 

uretanowe). Do danej powğoki wierzchniego krycia winien byĺ 

zastosowany dedykowany do niej podkğad zawarty w dokumentach 

technicznych producenta danej farby.  Przed przystŃpieniem do prac 

zwiŃzanych z zabezpieczeniem konstrukcji naleŨy zdemontowaĺ 

wszystkie elementy oraz instalacje obce oraz oczyŜciĺ konstrukcjň z 

przez piaskowanie. 

 

8.5. Wymiana bram garaŨowych oraz montaŨ naŜwietli aluminiowych 

nad bramami. 

         Parametry techniczne wymienianych otwor·w zawarto w zestawieniu 

stolarki. Stolarka objňta wymianŃ to Bramy W1-W5 oraz naŜwietle O5. Bramy 

W1 ï W3 zaprojektowano jako segmentowe bez napňdu z panelami 

ocieplonymi gr. 42mm (Np. Hormann SPU F42). Dopuszczalne jest 

zastosowanie system·w alternatywnych gwarantujŃcych zachowanie 

parametr·w wizualno-technicznych takich jak w zastosowanym systemie tzn.:  

Dla drzwi segmentowych peğnych (W1): 
- wsp·ğczynnik izolacyjnoŜci cieplnej dla zamontowanej bramy: 1,9 W / (mĮ*K),  
- wsp·ğczynnik izolacyjnoŜci akustycznej: 23 dB 
- wodoszczelnoŜĺ : Klasa 3 (70 Pa) 
- odpornoŜĺ na obciŃŨenie wiatrowe: Klasa 4 
- przepuszczalnoŜĺ powietrza : Klasa 2 
- gruboŜĺ konstrukcji : 42 mm ocieplenie PU 
- malowanie segmentu stalowego: z zewnŃtrz i wewnŃtrz zagruntowane farbŃ na bazie poliestru metodŃ 
coil-coating, w kolorze na bazie RAL 9006 
- Strukturalny segment stalowy : z zewnŃtrz przetğoczenia S w strukturze Stucco z poziomymi 
przetğoczeniami w odstňpach co 125 mm, od wewnŃtrz w strukturze Stucco. 
- wymagane miejsce z lewej/z prawej: 125 mm / 140 mm. 
 

Dla drzwi segmentowych peğnych (W2, W3): 
- wsp·ğczynnik izolacyjnoŜci cieplnej dla zamontowanej bramy: 2,4 W / (mĮ*K),  
- wsp·ğczynnik izolacyjnoŜci akustycznej: 22 dB, 
- wodoszczelnoŜĺ : Klasa 3 (70 Pa), 
- odpornoŜĺ na obciŃŨenie wiatrowe: Klasa 3, 
- przepuszczalnoŜĺ powietrza : Klasa 1, 
- gruboŜĺ konstrukcji : 42 mm ocieplenie PU, 
- malowanie segmentu stalowego: z zewnŃtrz i wewnŃtrz zagruntowane farbŃ na bazie poliestru metodŃ 
coil-coating, w kolorze na bazie RAL 9006, 
- Strukturalny segment stalowy : z zewnŃtrz przetğoczenia S w strukturze Stucco z poziomymi 
przetğoczeniami w odstňpach co 125 mm, od wewnŃtrz w strukturze Stucco, 
- wymagane miejsce z lewej/z prawej: 125 mm / 140 mm, 

 
W tym drzwi 
 
- szerokoŜĺ Ŝwiatğa przejŜcia : 940 mm, 
- wys. Ŝwiatğa przejŜcia : 2205 mm, 
- wysokoŜĺ progu : 5/10/5 mm, 
- pr·g : ze stali nierdzewnej, z zaokrŃglonymi krawňdziami, wysokoŜĺ 5 mm, na Ŝrodku 10 mm, 
- zawiasy drzwiowe : z ukrytymi zawiasami 
 

Dla drzwi segmentowych peğnych (W4, W5) ï Patrz zestawienie stolarki 
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NaŜwietla nad bramami wykonaĺ w postaci FIX w oparciu o profile aluminiowe 

ï patrz czňŜĺ graficzna opracowania. 

 

Uwaga: Patrz uwagi w zestawieniu stolarki pod projektowanymi 

otworami. 

 

8.6. Posadzki w halach postojowych wraz z odwodnieniem. 

         W doniesieniu do hal postojowych projektuje siň remont istniejŃcych 

posadzek poprzez uğoŨenie dodatkowej warstwy (na istniejŃcej posadzce) z 

kostki brukowej. Ukğad warstw podano w czňŜci graficznej opracowania. Spadki 

posadzki pozostajŃ bez zmiany. Podjazd do hal garaŨowych wykonaĺ zgodnie z 

opisem w czňŜci graficznej opracowania (Detal 2).   

         ĞŃcznie z posadzkŃ projektuje siň wewnňtrzne odwodnienie liniowe 

monolityczne z polimerbetonu  Np. firmy ĂASò ï patrz czňŜĺ graficzna projektu. 

Odwodnienie naleŨy usytuowaĺ w pomieszczeniu garaŨowym, r·wnolegle do 

bram wjazdowych. Zastosowano w projekcie system AS-A100 (hcağkowite=60mm) 

dla klasy obciŃŨeniowej B125 dla Hali Postojowej Nr 1, 3, 4, 5, 6 zaŜ D400 dla 

Hali Postojowej Nr 2. Dopuszcza siň zastosowanie systemu innego producenta 

pod warunkiem zachowania wymiar·w elementu (max wysokoŜĺ cağkowita 

60mm) oraz materiağu (polimerobeton). System w klasie obciŃŨenia min. D400 

gwarantuje bezpieczeŒstwo uŨytkowania i przeniesienie obciŃŨeŒ 

pochodzŃcych z nacisku osi samochod·w ciňŨarowych. ZaŜ system w klasie 

obciŃŨenia min. D125 gwarantuje bezpieczeŒstwo uŨytkowania i przeniesienie 

obciŃŨeŒ pochodzŃcych z nacisku osi samochod·w osobowych. Zastosowane 

odwodnienie odporne jest na mr·z, s·l, powszechnie wystňpujŃce substancje 

chemiczne, nie ulega korozji, odporny na Ăstarzenie siňò.  

System skğada siň z prefabrykowanych kanağ·w dğ. 100 cm oraz rusztu 

dobranego w zaleŨnoŜci od obciŃŨenia. PoğŃczenia doszczelniĺ masami.  

Pod kanağ naleŨy wykonaĺ ğawň betonowŃ z betony C30/37 ï zgodnie z zağ. 

graficznym.  IntegralnŃ czňŜciŃ systemu jest odwodnienie grzebieniowe ï patrz 

czňŜĺ graficzna projektu.   

 

8.7. Roboty pozostağe zwiŃzane z wydzieleniem stref ppoŨ.. 

         W zwiŃzku z podziağem obiektu na trzy strefy przeciwpoŨarowe dokonano 
zamurowania otworu drzwiowego pomiňdzy pomieszczeniami nr 1 i nr 9 oraz na 
zewnŃtrz na granicy stref wykonano Ŝciany oddzielenia przeciwpoŨarowego. 
 
Zamurowanie otworu drzwiowego pomiňdzy pomieszczeniem nr 1 i nr 9. 
Otw·r zamurowaĺ cegğŃ peğnŃ na zaprawie c-w. Dwustronne wyprawy 
tynkarskie kat. II wykonaĺ w oparciu o wyprawy c.-w.. Fakturň tynku 
dostosowaĺ do istniejŃcej wyprawy. Nowo wyprawionŃ Ŝcianň zagruntowaĺ 
oraz jednokrotnie pomalowaĺ farbŃ akrylowŃ.  
 

Zewnňtrzne Ŝciany oddzielenia przeciwpoŨarowego   
Wymurowaĺ na ğawie betonowej o odsadce 12 cm w stosunku do Ŝciany i 
wysokoŜci 30 z betonu C30/37. Ğawy posadowiĺ na gğňbokoŜci min 1m na 
warstwie 10 cm zagňszczonego B10. ścianň wymurowaĺ z cegğy peğnej na 
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zaprawie c-w, wykonaĺ wyprawy tynkarskie dwustronny kat.II - fakturň 
dostosowaĺ do istniejŃcego tynku. ścianň do poziomu +0.00 zabezpieczyĺ 
Abizolem P (dwie warstwy). Przed wykonaniem Ŝciany powyŨej poziomu +0.00 
wykonaĺ izolacjň p.w. projektowanej Ŝciany w formie papy termozgrzewalne. 
ścianň powyŨej terenu kotwiĺ co 35-40 cm do istniejŃcej Ŝciany prňtem #10. 
ścianň wykonaĺ do poziomu +4,22. Na Ŝcianie wykonaĺ obr·bkň blacharskŃ 
(blacha gr. 0.5 powlekana Ral 9006). Obr·bkň wysunŃĺ poza lico muru min. 
4cm.  
 

8.8. Instalacja Wentylacji mechanicznej oraz Hydrant·w ï patrz 

projekty branŨowe. 

         Poza nowoprojektowanŃ instalacjŃ wentylacji konieczne jest wykonanie 

na istniejŃcej instalacji miňdzy pomieszczeniem nr 7 i nr 9 klapy ppoŨ.. 

Dodatkowo demontaŨowi podlega instalacja wentylacji w pomieszczeniu nr 23 

ğŃcznie z czerpniŃ ŜciennŃ. Otwory w Ŝcianach po zdemontowanych kanağach 

naleŨy zamurowaĺ cegğŃ dziurawkŃ oraz wyprawiĺ tynkiem c.-w. kat. II 

(fakturň nowych wypraw tynkarskich dostosowaĺ do juŨ istniejŃcych tynk·w). 

Instalacja Hp ï patrz dokumentacja branŨowa. 
 

Uwaga: PrzejŜcia przewod·w instalacyjnych przez przegrody ppoŨ. 

winny byĺ zabezpieczone przeciwpoŨarowo. 
 

8.9. Instalacja Elektryczna oraz odgromowa ï zgodnie z dokumentacjŃ 

branŨŃ. 

         Maszty oŜwietleniowe oraz ich mocowanie wykonaĺ zgodnie z 

dokumentacjŃ graficznŃ. 
 

Uwaga: PrzejŜcia przewod·w instalacyjnych przez przegrody ppoŨ. 

winny byĺ zabezpieczone przeciwpoŨarowo. 
 

8.10. Remont okğadzin Ŝciennych oraz sufitowych w pom. nr 20 

          MontaŨ dodatkowej izolacji wew. Ŝcian w pom. nr 20 metodŃ BSO w 

oparciu o pğyty perlitowe gr. 50mm (Np. System TEC TEM firmy ĂKnaufò) oraz 

montaŨ sufitu podwieszanego na stelaŨu dwupoziomowym w oparciu o pğyty 

ppoŨ. gr. 20mm do odpornoŜci min. REI30 ï Np. System Frimy Knauf K-214 

(w tym szpachlowanie, gruntowanie oraz x 2 farba akrylowa). StelaŨ wykonaĺ 

zgodnie z zaleceniami producenta danego materiağu w odniesieniu do 

klasyfikacji ogniowej REI 30 kt·rŃ winna posiadaĺ dana przegroda. 

SystemowŃ izolacjň w oparciu o w/w pğyty perlitowych wykonaĺ na wszystkich 

Ŝcianach oraz na stropie nad wejŜciem do pomieszczenia agregatu. Uwaga: 

Prace winny byĺ poprzedzone wymianŃ instalacji elektrycznej. Pğyty Perlitowe 

dodatkowo kotwiĺ dyblami stalowymi w iloŜci 4szt./m2. WybierajŃc technologiň 

danego producenta naleŨy stosowaĺ siň ŜciŜle do jego zaleceŒ zawartych w 

kartach technicznych. Dopuszczalne jest zastosowanie materiağ·w innych 

producent·w o parametrach technicznych nie niŨszych niŨ w zastosowanych 
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produktach tzn.: gr. pğyty 50mm, materiağ ï perlit, wyprawy ï mineralne, siatka 

gramaturze min. 165g/m2. 

 

Kanağy techniczny 

Dodatkowo w pomieszczeniu technicznym zaprojektowano wymianň 

istniejŃcego przykrycia kanağu technicznego na panele z ocynkowanej blachy 

ryflowanej gr. 5mm. (powierzchnia przykrycia ok. 6m2). KaŨdy z paneli 

wyposaŨyĺ w 2 otwory techniczne fi 14mm sğuŨŃce do ich demontaŨu.  

 

Dodatkowo w pomieszczeniu zaprojektowano wymianň drzwi stalowych na 

dwuskrzydğowych technicznych stalowe (D2) o EI60 (ze wzglňdu na wyŨsze 

parametry akustyczne zastosowano EI 60 zamiast EI30). 

 

Uwaga: Zastosowane rozwiŃzania materiağowe naleŨy traktowaĺ jako 

wzorcowe. W przypadku zastosowania materiağ·w innych producent·w 

naleŨy stosowaĺ r·wnie opracowanŃ przez nich technologiň montaŨu 

(poczŃwszy od konstrukcji noŜnej skoŒczywszy na okğadzinie. W 

przypadku zmiany technologii okğadzina dla ERI 30 nie moŨe przekraczaĺ 

ciňŨaru 16,4 kg/m2. 

 

8.11. Remont pomieszczenia nr 23.  

         W zakres remontu pomieszczenia wchodzi ze wzglňdu na stan 

techniczny: skucie posadzki oraz rozebranie wszystkich warstw do poziomu 

gruntu rodzimego (do rzňdnej ok. -0,43); wykonanie nowej posadzki zgodnie z 

det. nr 4. oraz dostosowanie wypraw tynkarskich w w/w pomieszczeniu do kat. 

II w oparciu o wyprawy tynkarskie c-w (tynk zagruntowaĺ oraz pomalowaĺ x 2 

farbŃ akrylowŃ). Uwaga: Przed przystŃpieniem do prac tynkarskich naleŨy 

przygotowaĺ podğoŨe (oczyszczenie, gruntowanie, zbicie odparzonych tynk·w) 

oraz potwierdziĺ jego noŜnoŜĺ w odniesieniu do istniejŃcych powğok 

malarskich. Wszelkie prace wykonywaĺ zgodnie z obwiŃzujŃcymi w danym 

zakresie normami oraz zaleceniami producenta danego materiağu. 

 

8.12. Roboty wykoŒczeniowe - Hale garaŨowe oraz Pom. Gospodarcze 

(Pom. Gosp. Nr 3 ï Nr 7; Hale GaraŨowe 1-6; Boksy GaraŨowe oraz 

Pom. Techniczne). 

         Remont dotyczy Ŝcian oraz sufit·w w zakresie: uzupeğnienie ubytk·w w 

wyprawach tynkarskich c-w do kat. II, naprawa rys i pňkniňĺ, malowani x2 

farbŃ akrylowŃ tynku po wczeŜniejszym gruntowaniu. 

 

8.13. Dostosowanie zew. dr·g ppoŨ.. 

          Zgodnie z planem sytuacyjnym: 
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ü Wykonanie chodnika (A) z Pom. Gosp. Nr 8 jako poğŃczenia z drogŃ poŨarowŃ. 
Chodnik szer. 1.5m wykonaĺ w odlegğoŜci 0.5m od budynku. Dane liczbowe: 
Pow. kostki ï 12m2; Dğ. obrzeŨa ï 18mb. 
 

ü Wykonanie nowego chodnika (B) z czňŜci biurowej jako poğŃczenia z drogŃ 
poŨarowŃ. Chodnik szer. 1.5m wykonaĺ w bezpoŜrednim sŃsiedztwie 
istniejŃcego ogrodzenia w miejsce chodnika rozebranego. Dane liczbowe: Pow. 
chodnika rozbieranego ï 14m2; Pow. chodnika projektowanego (kostka) - 15m2, 
DğugoŜĺ obrzeŨa - 22mb.    
 
Uwaga: 
- Rys. powiŃzane: Plan Sytuacyjny, Detal 1, 
- Technologia ï Detal 1. 

 
9.0 Charakterystyka energetyczna obiektu. 
          Projektowany zakres rob·t nie powoduje zmiany charakterystyki energetycznej 
budynku.  
 
10.0 Wpğyw obiektu budowlanego na Ŝrodowisko i zdrowie ludzi.  
          Projektowana przebudowa pomieszczeŒ nie powoduje zmiany oddziağywania 
obiektu na Ŝrodowisko i zdrowie ludzi.  
Parametry, takie jak iloŜĺ Ŝciek·w, iloŜĺ zuŨytej wody oraz spos·b 
zagospodarowania odpad·w bytowo-gospodarczych zostaje bez zmian.  
 

11.0 UWAGI ï czňŜĺ og·lnobudowlana. 
ü Wszystkie przewidziane do wykonania roboty budowlane nie zmieniajŃ kubatury, 

powierzchni zabudowy ani nie ingerujŃ konstrukcjň obiektu. 
ü Wymiary podane w dokumentacji naleŨy precyzowaĺ w wykonawstwie. 
ü Materiağy budowlane oraz elementy prefabrykowane powinny byĺ dopuszczone 
do stosowania i posiadaĺ stosownŃ dok. formalnŃ, kt·ra to bňdzie stanowiğa 
dokumentacjň budowy. 

ü W trakcie budowy naleŨy na bieŨŃco prowadziĺ dziennik budowy. 
ü RozwiŃzania materiağowe i technologiczne zawarte w projekcie 

budowlanym naleŨy traktowaĺ jako wzorcowe, wyznaczajŃce typ oraz 
standard planowany dla danego elementu projektu. Na etapie realizacji 
inwestycji konkretne rozwiŃzania materiağowe i technologiczne mogŃ 
zostaĺ zastŃpione rozwiŃzaniami alternatywnymi pod warunkiem 
zachowania parametr·w technicznych i estetycznych oraz pod warunkiem 
wyraŨenia zgody przez projektanta. 

ü Wszystkie prace zwiŃzane z realizacjŃ przedmiotowego zamierzenia 
inwestycyjnego naleŨy wykonaĺ zgodnie z polskimi normami, przepisami BHP 
oraz Prawem Budowlanym i pod Ŝcisğym nadzorem i kierownictwem os·b 
uprawnionych. 

ü Wszystkie roboty naleŨy wykonaĺ w zgodzie z wiedzŃ technicznŃ, instrukcjami 
producent·w oraz sztukŃ budowlanŃ. 

ü Jakiekolwiek zmiany Projektu Budowlanego wymagajŃ uzgodnieŒ z 
projektantami. 

 

CzňŜĺ elektryczna 

12.0 Przedmiot opracowania 

          Przedmiotem niniejszego Przedmiot opracowania stanowi projekt 
og·lnobudowlany rozszerzony o inwentaryzacjŃ oraz projekty branŨowe 
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zwiŃzane z dostosowaniem do wymog·w ppoŨ. budynku GaraŨu 
Wielostanowiskowego w zakresie instalacji elektrycznych 

12.1. Podstawa opracowania 

Projekt niniejszy opracowano na podstawie: 

a) aktualnych podkğad·w architektonicznych, 

b) zaleceŒ, uzgodnieŒ i wytycznych Inwestora, 

c) uzgodnieŒ miňdzybranŨowych, 

d) wymienionych niŨej obowiŃzujŃcych przepis·w: 

đ RozporzŃdzenie Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002r. w sprawie 
warunk·w technicznych, jakim powinny odpowiadaĺ budynki i ich 
usytuowanie, Dz.U. Nr 75 poz. 690 z p·Ŧniejszymi zmianami 

đ Ustawa z dnia 7 lipca 1994r. Prawo budowlane, Dz.U. 1994 Nr 89 poz.414 

đ Ustawa z dnia 4 lutego 1994r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych, 
Dz.U. 1994 Nr24 poz. 83 

đ Ustawa z dnia 21 grudnia 2000r. o dozorze technicznym, Dz.U. 2000 Nr 
122 poz. 1321 

đ Ustawa z dnia 16 kwietnia 2004r. o wyrobach budowlanych, Dz. U. nr 92, poz. 
881 

đ RozporzŃdzenie Ministra Spraw Wewnňtrznych i Administracji z dnia 7 
czerwca 2010r. w sprawie ochrony przeciwpoŨarowej budynk·w, innych 
obiekt·w budowlanych  
i teren·w Dz. U. z 2010 Nr 109 poz. 719 

đ RozporzŃdzenie Ministra Spraw Wewnňtrznych i Administracji z dnia 27 
kwietnia 2010r. zmieniajŃce rozporzŃdzenie w sprawie wykazu wyrob·w 
sğuŨŃcych zapewnieniu bezpieczeŒstwa publicznego lub ochronie zdrowia i 
Ũycia oraz mienia,  
a takŨe zasad wydawania dopuszczenia tych wyrob·w do uŨytkowania, Dz. 
U. nr 85  
z 2010 poz. 553 z dnia 27 kwietnia 2010 

e) wymienionych niŨej Polskich Norm: 

đ PN-HD 60364-1: 2010 Instalacje elektryczne niskiego napiňcia ï CzňŜĺ 1: 
Wymagania podstawowe, ustalenie og·lnych charakterystyk, definicje 

đ PN-EN 12464-1:2012 światğo i oŜwietlenie. OŜwietlenie miejsc pracy. CzeŜĺ 1. 
Miejsca pracy we wnňtrzach. 

đ PN-HD 60364-4-41:2009 Instalacje elektryczne niskiego napiňcia ï CzňŜĺ 4-
41: Ochrona dla zapewnienia bezpieczeŒstwa. Ochrona przed poraŨeniem 
elektrycznym 

đ PN-IEC 60364-4-42:1999 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. 
Ochrona dla zapewnienia bezpieczeŒstwa. Ochrona przed skutkami 
oddziağywania cieplnego 

đ PN-HD 60364-4-43:2012 Instalacje elektryczne niskiego napiňcia. Ochrona 
dla zapewnienia bezpieczeŒstwa. Ochrona przed prŃdem przetňŨeniowym 

đ PN-IEC 60364-4-473:1999 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. 
Ochrona dla zapewnienia bezpieczeŒstwa. Stosowanie Ŝrodk·w ochrony 
zapewniajŃcych bezpieczeŒstwo. środki ochrony przed prŃdem 
przetňŨeniowym 

đ PN-HD 60364-5-51:2011 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. 
Dob·r  
i montaŨ wyposaŨenia elektrycznego. Postanowienia og·lne 

đ PN-IEC 60364-5-52:2002 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. 
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Dob·r  
i montaŨ wyposaŨenia elektrycznego. Oprzewodowanie 

đ PN-IEC 60364-5-53:2000 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. 
Dob·r  
i montaŨ wyposaŨenia elektrycznego. Aparatura rozdzielcza i sterownicza 

đ PN-HD 60364-5-54:2010 Instalacje elektryczne niskiego napiňcia ï CzňŜĺ 5-
54: Dob·r i montaŨ wyposaŨenia elektrycznego. Uziemienia, przewody 
ochronne i przewody poğŃczeŒ ochronnych. 

đ PN-HD 60364-5-56:2010 Instalacje elektryczne niskiego napiňcia -- CzňŜĺ 5-
56: Dob·r i montaŨ wyposaŨenia elektrycznego -- Instalacje bezpieczeŒstwa 

đ PN-IEC 60364-5-523:2001 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. 
Dob·r  
i montaŨ wyposaŨenia elektrycznego. ObciŃŨalnoŜĺ prŃdowa dğugotrwağa 
przewod·w. 

đ PN-IEC 60364-5-537:1999 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. 
Dob·r  
i montaŨ wyposaŨenia elektrycznego. Aparatura rozdzielcza i sterownicza. 
UrzŃdzenia do odğŃczania izolacyjnego i ğŃczenia. 

đ PN-HD 60364-6:2008 Instalacje elektryczne niskiego napiňcia ï CzňŜĺ 6: 
Sprawdzanie 

đ PN-EN 62305-1:2011 Ochrona odgromowa. CzňŜĺ 1. Zasady og·lne. 

đ PN-EN 62305-2:2008 Ochrona odgromowa. CzňŜĺ 2. Zarzadzanie ryzykiem. 

đ PN-EN 62305-3:2009 Ochrona odgromowa. CzňŜĺ 3. Uszkodzenia fizyczne 
obiekt·w i zagroŨenia Ũycia. 

đ PN-EN 62305-4:2009 Ochrona odgromowa. CzňŜĺ 4. UrzŃdzenia elektryczne i 
elektroniczne w obiektach. 

12.2. Zakres opracowania 

          Projekt obejmuje nastňpujŃce instalacje elektryczne: 

Ƅ DemontaŨ istniejŃcej instalacji siğy i oŜwietlenia wewnŃtrz budynku, 

Ƅ Instalacjň oŜwietlenia wewnňtrznego garaŨy oraz pomieszczeŒ technicznych i 
gospodarczych, 

Ƅ Instalacjň oŜwietlenia zewnňtrznego, 

Ƅ Wymianň rozdzielnicy gğ·wnej RG, 

Ƅ Instalacjň tras kablowych, 

Ƅ Nowoprojektowane rozdzielnice elektryczne siğy i oŜwietlenia, 

Ƅ Instalacja przeciwpoŨarowego wyğŃcznika prŃdu PWP, 

Ƅ Zasilanie elektrozaworu na instalacji hydrantowej, 

Ƅ Instalacja detekcji tlenku wňgla wraz z zasilaniem wentylacji mechanicznej, 

Ƅ Modernizacja instalacji odgromowej. 

 

12.3. DemontaŨ istniejŃcej instalacji 

           Przed przystŃpieniem do natryskowego zabezpieczenia p.poŨ. konstrukcji 

stalowej dachu, naleŨy zdemontowaĺ wszystkie instalacje elektryczne wewnŃtrz 

budynku tj.: 

- instalacje oŜwietlania wewnňtrznego, 

- instalacje oŜwietlania zewnňtrznego, 

- instalacje siğy i gniazd wtyczkowych, 
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- rozdzielnicň elektrycznŃ Rw2 wraz z kablem zasilajŃcym WLZ. 

WyjŃtek stanowiŃ kable WLZ zasilajŃce istniejŃce rozdzielnice Rw1 i Rw4, kt·re 

nie podlegajŃ modernizacji. Pozostawione kable WLZ naleŨy zabezpieczyĺ przed 

uszkodzeniem przy zabezpieczaniu p.poŨ. konstrukcji stalowej. Instalacje 

elektryczne w modernizowanej czňŜci budynku zostanŃ zasilone z 

nowoprojektowanej rozdzielnicy elektrycznej Rw1p, w zwiŃzku z czym naleŨy z 

istniejŃcych rozdzielnic Rw1 i Rw4 niepodlegajŃcych modernizacji, wypiŃĺ i 

zdemontowaĺ wszystkie obwody elektryczne zasilajŃce oŜwietlenie i gniazda w 

czňŜci podlegajŃcej modernizacji. 

Instalacja oŜwietlenia wewnňtrznego zostağa czňŜciowo zmodernizowana, 

zostağo wymienione 38 szt. opraw na nowe oprawy LUG LED 36W. W zwiŃzku z 

tym przy demontaŨu opraw naleŨy zachowaĺ szczeg·lnŃ ostroŨnoŜĺ, gdyŨ 

oprawy te bňdŃ podlegağy ponownemu montaŨowi. Po demontaŨu naleŨy 

zabezpieczyĺ oprawy przed uszkodzeniem oraz skğadowaĺ w bezpiecznym 

miejscu. 

DemontaŨowi nie podlegajŃ: 

- instalacje elektryczne zwiŃzane z zasilaniem urzŃdzeŒ znajdujŃcych siň  

w czňŜci budynku nie objňtej modernizacjŃ, 

- instalacje zwiŃzane z agregatem prŃdotw·rczym znajdujŃcym siň w pom. 

technicznym  

- instalacja zasilania istniejŃcych wentylator·w mechanicznych na dachu. 

Przed przystŃpieniem do demontaŨu instalacji wszelkie niejasne kwestie naleŨy 

skonsultowaĺ ze sğuŨbami utrzymania ruchy oraz potwierdziĺ z inspektorem 

nadzoru.  

 

12.4. Zasilanie w energiň elektrycznŃ 
           Budynek zasilany jest z istniejŃcego zğŃcza kablowego ZK1 
zlokalizowanego na zewnŃtrz budynku. Ze zğŃcza ZK1 wyprowadzono liniň 
kablowŃ WLZ kt·ra zasila rozdzielnicň gğ·wnŃ RG. Z rozdzielnicy RG zasilane sŃ 
wszystkie rozdzielnice obiektowe oraz odbiorniki elektryczne zlokalizowane w 
budynku. 

 

12.5. Wymiana rozdzielnicy gğ·wnej RG 

          IstniejŃcŃ rozdzielnicň gğ·wnŃ naleŨy zastŃpiĺ nowoprojektowanŃ 

rozdzielnicŃ RG. NowoprojektowanŃ rozdzielnicň naleŨy zasiliĺ istniejŃcym 

kablem WLZ zasilanym ze zğŃcza kablowego ZK1. Do rozdzielnicy RG naleŨy 

wpiŃĺ wszystkie istniejŃce kable WLZ nie podlegajŃce modernizacji i 

demontaŨowi. Przed przystŃpieniem do rob·t naleŨy wykonaĺ szczeg·ğowŃ 

inwentaryzacjň istniejŃcej instalacji w celu okreŜlenia iloŜci WLZ i oraz wielkoŜci 

zabezpieczeŒ jaki naleŨy przewidzieĺ w nowoprojektowanej rozdzielnicy gğ·wnej. 

W rozdzielnicy RG projektuje siň: 

- PrzeciwpoŨarowy wyğŃcznik prŃdu, 

- Zabezpieczenie przeciwprzepiňciowe, 

- Zabezpieczenia i odpğywy zasilajŃce istniejŃce kable WLZ nie podlegajŃce 

modernizacji, 
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- Zabezpieczenie i odpğyw dla nowoprojektowanej rozdzielnic Rw2, 

- Pozostağe elementy niezbňdnie do prawidğowego dziağania instalacji. 

 

12.6. Instalacja oŜwietlenia wewnňtrznego 

           Projektuje siň wykonanie instalacji oŜwietlenia wewnňtrznego przewodem 

YDYŨo3x1,5mm2. Instalacja oŜwietlenia zostanie zasilona z nowoprojektowanej 

rozdzielnicy Rw1p. Sterowanie zağŃczeniem oŜwietlenia bňdzie realizowane 

poprzez czujniki ruchu i obecnoŜci w halach garaŨowych oraz przez klasyczne 

ğŃczniki w pomieszczeniach technicznych i gospodarczych. 

Przewiduje siň, Ũe poziom natňŨenia oŜwietlenia nie bňdzie niŨszy niŨ: 

Ƅ garaŨ ï 75lx na poziomie podğogi, 

Ƅ pomieszczenia techniczne ï 200lx. 

Ze wzglňdu na koniecznoŜĺ ponownego wykorzystania czňŜci istniejŃcych 
opraw, oŜwietlenie zaprojektowano w oparciu o oprawy LUG ATALANTYK LED. 
Oprawy te sŃ toŨsame z istniejŃcymi oprawami podlegajŃcymi ponownemu 
montaŨowi. Przyjňto, Ũe do ponownego montaŨu zostanie wykorzystane 38 szt. 
opraw istniejŃcych. 

Dopuszcza siň stosowanie rozwiŃzaŒ toŨsamych z projektowanym, speğniajŃcych 
kryteria projektowe, pod warunkiem akceptacji rozwiŃzania zamiennego przez 
projektanta i inspektora nadzoru inwestorskiego. 
 

12.7. Instalacja oŜwietlenia zewnňtrznego 

          Projektuje siň wykonanie instalacji oŜwietlenia wewnňtrznego przewodem 

YKYŨo3x2,5mm2. Instalacja oŜwietlenia zostanie zasilona z nowoprojektowanej 

rozdzielnicy Rw1p. Sterowanie zağŃczeniem oŜwietlenia bňdzie realizowane 

poprzez automat zmierzchowy wsp·ğpracujŃcy z czujnikiem zmierzchu. 

OŜwietlenie zewnňtrzne zaprojektowano w oparciu o oprawy LUG URBANO 

LED.  

          Dopuszcza siň stosowanie rozwiŃzaŒ toŨsamych z projektowanym, 
speğniajŃcych kryteria projektowe, pod warunkiem akceptacji rozwiŃzania 
zamiennego przez projektanta i inspektora nadzoru inwestorskiego. 
 

12.8. Instalacja siğy i gniazd wtyczkowych 
Projektuje siň wykonanie instalacji zasilania gniazd wtykowych przewodem 

YDYŨo 3x2,5mm2. Na kaŨde pomieszczenie naleŨy przyjŃĺ dwa gniazda 230V 

zabezpieczone wyğŃcznikiem r·ŨnicowoprŃdowym. Zaprojektowano zestaw 

gniazd RS-Z Wyğ. 0-1, 3P+N+Z 16A, 2x2P+Z 230V 16A zasilane kablem 

YKYŨo5x2,5mm2 zlokalizowany na zewnŃtrz budynku. NaleŨy wykonaĺ zasilanie 

wentylator·w mechanicznych na dachu kablem YKYŨo5x2,5mm2. 

12.9. Instalacja zasilania elektrozaworu instalacji hydrantowej 

          Projektuje siň zasilanie elektrozaworu na instalacji hydrantowej poprzez 

zasilacz buforowy 230V/12V 7Ah/12V PULSAR AWZ200 lub r·wnowaŨny. W 

normalnym trybie pracy zasilacz podaje w spos·b ciŃgğy napiňcie na 

elektrozaw·r podtrzymujŃc go w pozycji zamkniňtej. Zasilenie 12VDC naleŨy 

przeprowadziĺ przez styk NC przycisku przeciwpoŨarowego wyğŃcznika prŃdu 

PWP1, PWP2, PWP3. Po uruchomieniu przeciwpoŨarowego wyğŃcznika prŃdu 

nastňpuje rozwarcie styku NC i odciňcie zasilania na zaworze powodujŃc jego 
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otwarcie oraz napeğnienie instalacji hydrantowej. Okablowanie po stronie 

zasilania 12VDC naleŨy wykonaĺ w systemie E90 kablem HDGs2x6mm2. Do 

obliczeŒ przyjňto elektrozaw·r o mocy cewki 15W, 12VDC. Dostawa 

elektrozaworu w zakresie branŨy sanitarnej. 

 

12.10. Instalacja gğ·wnych tras kablowych 

         Systemy noŜne kabli naleŨy wykonaĺ w taki spos·b, aby istniağa moŨliwoŜĺ 

ğatwego i elastycznego okablowania budynk·w. Trasy kablowe skğadajŃ siň z: 

¶ drabinek kablowych, 
¶ korytek kablowych, 
¶ rur ochronnych wykonanych z twardego PCV (PEH) oraz rur stalowych, 
¶ rur ochronnych karbowanych systemu ĂPeschelò wykonanych z PCV, 
¶ kanağ·w instalacyjnych wykonanych z PCV. 
Dla wszystkich wewnňtrznych linii zasilajŃcych i obwod·w instalacji elektrycznych 

w obiekcie projektuje siň odpowiednie trasy kablowe. Korytka kablowe o 

szerokoŜci 100H60. Korytka zamontowaĺ na typowych elementach mocujŃcych 

do konstrukcji budynku. OdejŜcia od gğ·wnych tras kablowych oraz zejŜcia 

pionowe wykonano w rurkach PCV. 

            NaleŨy stosowaĺ wyğŃcznie koryta ocynkowane o gruboŜci blachy 

minimum 0,7mm. Trasy okablowania o odpornoŜci ogniowej E90 naleŨy ukğadaĺ 

na konstrukcjach lub uchwytach posiadajŃcych certyfikat ŜwiadczŃcy o 

zachowaniu odpornoŜci na dziağanie ognia przez 90 minut. Uchwyty E90 naleŨy 

r·wnieŨ stosowaĺ dla kabli PH90 prowadzonych pod tynkiem. 

 

12.11. Rozdzielnice elektryczne 

           Projektowane rozdzielnice elektryczne naleŨy wykonaĺ jako obudowy 

metalowe lub z tworzywa sztucznego, natynkowe o stopniu ochrony IP 44 i II 

klasie ochronnoŜci.  

W rozdzielnicach naleŨy przewidzieĺ minimum 20% rezerwy miejsca na 

p·ŦniejszŃ ich rozbudowň.  

W tablicach zainstalowana zostanie nastňpujŃca aparatura: 

¶ wyğŃczniki gğ·wne; 
¶ lampki sygnalizacyjne; 
¶ ochronniki przeciwprzepiňciowe; 
¶ wyğŃczniki r·Ũnicowo-prŃdowe; 
¶ wyğŃczniki nadmiarowo-prŃdowe; 
¶ rozğŃczniki; 
¶ styczniki; 
¶ inna aparatury stosownie do potrzeb. 
Wszystkie obwody zasilajŃce i sterownicze w rozdzielnicach naleŨy wyprowadziĺ 
poprzez listwy zaciskowe w rozdzielnicach. 

 
 

12.12. Instalacja detekcji tlenku wňgla wraz z zasilaniem wentylacji 
mechanicznej 

         Instalacja detekcji tlenku wňgla w garaŨach oparta jest na autonomicznych 

detektorach tlenku wňgla poğŃczonych magistralŃ. Zaprojektowana instalacja w 

spos·b ciŃgğy monitoruje poziom stňŨenia CO w powietrzu. Przekroczenie 
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pierwszego dopuszczalnego progu stňŨenia (alarm 1) powoduje zağŃczenie 

odpowiednich wentylator·w wyciŃgowych. Przekroczenie drugiego progu 

stňŨania (alarm 2) spowoduje zağŃczenie tablic ostrzegawczych, kt·re bňdŃ 

zamontowane w hali garaŨowej. 

Podstawowym elementem systemu detekcji CO sŃ autonomiczne detektory 

(zasilane 230V) uniTOX K/E CO z selektywnym elektrochemicznym czujnikiem 

tlenku wňgla, lokalnŃ sygnalizacjŃ dŦwiňkowŃ. Detektory sŃ spiňte r·wnolegle, 

przez przekaŦniki podajŃ sygnağy sterujŃce dla wentylacji i lamp ostrzegawczych. 

Elementami ostrzegawczymi sŃ:  

- w  garaŨu na przejeŦdzie i przy wjeŦdzie dwustronne tablice ostrzegawcze 

TOL2 z napisem ĂNadmiar spalin opuŜciĺ garaŨ!ò z sygnalizacjŃ dŦwiňkowŃ, 

Przekroczenie pierwszego progu detekcji (40ppm CO) zağŃcza I pr·g wentylacji. 

Przekroczenie II progu (100ppm CO) zağŃcza tablice ostrzegawcze. 

Tablice ostrzegawcze dwustronne TOL2 Nadmiar spalin opuŜciĺ garaŨ ï 8szt. 

Zasilanie ~230V (12V z lokalnego zasilacza) . Lampa z podŜwietlaniem diodami 
LED i wbudowanŃ sygnalizacjŃ dŦwiňkowŃ. Sterowanie po przekroczeniu II 
progu alarmowego tlenku wňgla CO. System zaprojektowano w oparciu o 
produkty firmy Pro-Service. Dopuszcza siň stosowanie rozwiŃzaŒ toŨsamych z 
projektowanym, speğniajŃcych kryteria projektowe, pod warunkiem akceptacji 
rozwiŃzania zamiennego przez projektanta lub inspekt. nadzoru inwestorskiego. 
Uwaga: Poza automatycznym sterowanie wentylacjŃ mechanicznŃ w 
oparciu o w/w detekcjň CO, w Halach GaraŨowych dodatkowo zapewniono 
automatyczne przewietrzanie w oparciu o wielofunkcyjne programowalne 
przekaŦniki czasowe sytuowany w rozdzielnicy.  

 

Okablowanie: 

 
 
 
 
 

- Rurki kablowe RL22  

- Kabel do lamp  ostrzegawczych TOL  - 3 x 1,5 mm2  (np. typu YDY, YLY)  

- Kabel zasilajŃce detektory (Ũyğy: L, N, PE)  - 3 x 1,5 mm2  (np. typu YDY, YLY)   

- Kabel sterowania -  4 x 1,5 mm2  (np. typu OMY lub YLY) 

- Zasilanie wentylator·w mechanicznych - YKYŨo 5x2,5 mm2   
 

12.13. Instalacja ochrony od poraŨeŒ i poğŃczeŒ wyr·wnawczych 
         Sieĺ zasilajŃca nn pracuje w systemie TN-C, a instalacja odbiorcza w 

budynku w systemie TN-S. Rozdziağ przewodu PEN na N I PE jest w rozdzielnicy 

gğ·wnej budynku RG. 

Ochrona przed dotykiem bezpoŜrednim ï podstawowa zostanie zrealizowana 

bňdzie przez zastosowanie izolowania czňŜci czynnych, to jest przez 

odpowiednio dobranŃ izolacjň przewod·w i obud·w aparat·w i urzŃdzeŒ 

elektrycznych. Uzupeğnieniem ochrony podstawowej bňdzie zastosowanie 

wyğŃcznik·w r·ŨnicowoprŃdowych o prŃdzie zadziağania 30mA. 

W ochronie przed dotykiem poŜrednim, w ochronie dodatkowej, zastosowane 

bňdzie szybkie wyğŃczanie wraz z zastosowaniem poğŃczeŒ wyr·wnawczych. 

Ochrona przez zastosowanie szybkiego wyğŃczania realizowana bňdzie przez: 

Ƅ urzŃdzenia ochronne przetňŨeniowe (wyğŃczniki z wyzwalaczami 
nadprŃdowymi), 

Ƅ urzŃdzenia ochronne r·ŨnicowoprŃdowe, 

Ƅ sieĺ poğŃczeŒ wyr·wnawczych. 

Ochrona dla rozdzielnic gğ·wnych ï uziemienie ochronne. 
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Obok rozdzielnicy gğ·wnej, zaprojektowano gğ·wnŃ szynň uziemiajŃcŃ. Gğ·wne 

poğŃczenia wyr·wnawcze z gğ·wnej szyny uziemiajŃcej naleŨy doprowadziĺ i 

podğŃczyĺ osobnymi przewodami do: 

Ƅ uziomu:      FeZn30x4mm2, 

Ƅ szyny ochronnej RG:    LYŨo o przekroju r·wnym 
przekrojowi  

przewodu fazowego kabla zasilajŃcego RG,                  

Ƅ koryt kablowych:    LYŨo16mm2, 

Ƅ kanağ·w wentylacyjnych:    LYŨo16mm2, 

Ƅ przewod·w wodociŃgowych:   LYŨo16mm2, 

Przewodami wyr·wnawczymi naleŨy poğŃczyĺ: korytka kablowe, drabinki, kanağy 

wentylacyjne i wszystkie metalowe konstrukcje, na kt·rych moŨe pojawiĺ siň 

napiňcie niebezpieczne. Gğ·wne poğŃczenia naleŨy wykonaĺ przewodami 

LYŨo16mm2 i dalsze DYŨo6mm2. 

Wszystkie podğŃczenia instalacji poğŃczeŒ wyr·wnawczych wykonaĺ za pomocŃ 

systemowych zacisk·w, taŜm i opasek uziemiajŃcych. 

 

12.14. Instalacja odgromowa 

         Budynek objňty jest ochronŃ odgromowŃ poprzez zastosowanie systemu 

zwod·w poziomych, pionowych oraz przewod·w odprowadzajŃcych 

przyğŃczonych do systemu uziemiajŃcego. Instalacja odgromowa podlega 

modernizacji pod kŃtem ochrony nowoprojektowanych urzŃdzeŒ zamontowanych 

na dachu. Systemem ochrony odgromowej naleŨy objŃĺ wszystkie elementy 

instalacji znajdujŃce siň na dachu budynku. 

Przed przystŃpieniem do prac zwiŃzanych z modernizacjŃ instalacji odgromowej 

naleŨy bezwzglňdnie wykonaĺ pomiary rezystancji uziemienia oraz ciŃgğoŜci 

przewod·w instalacji odgromowej. Wyniki naleŨy przedstawiĺ do akceptacji 

Inspektorowi Nadzoru Inwestorskiego. W przypadku gdy pomiary wykaŨŃ, Ũe 

instalacja odgromowa nie speğnia wymog·w polskich przepis·w, naleŨy 

doprowadziĺ jŃ do stanu speğniajŃcego te wymogi. Zwody wykonaĺ drutem 

dachu naleŨy chroniĺ za pomocŃ zwod·w pionowych. WartoŜĺ rezystancji 

uziomu dla instalacji odgromowej nie powinna przekraczaĺ 10ɋ. Wszystkie 

poğŃczenia w instalacji odgromowej na dachu, naleŨy wykonaĺ w spos·b trwağy 

za pomocŃ zacisk·w skrňcanych. Wszystkie poğŃczenia naleŨy zabezpieczyĺ 

przed korozjŃ. Wykonanie instalacji odgromowej tylko pod nadzorem 

branŨowego inspektora nadzoru. W czňŜci rysunkowej pokazano elementy 

instalacji odgromowej podlegajŃce demontaŨowi. 

 

12.15. PrzeciwpoŨarowy wyğŃcznik prŃdu 

       W rozdzielnicy gğ·wnej RG zamontowany bňdzie przeciwpoŨarowy wyğŃcznik 
prŃdu. Przyciski sterujŃce przeciwpoŨarowym wyğŃcznikiem prŃdu naleŨy 
umieŜciĺ na zewnŃtrz budynku (p-t 6.4.11). Obwody sterujŃce naleŨy wykonaĺ 
przewodem niepalnym PH90 montowanym za pomocŃ systemowych uchwyt·w. 
CağoŜĺ zespoğu kablowego powinna speğniaĺ klasň ogniowŃ E90. WysokoŜĺ  
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montaŨu oraz dokğadnŃ lokalizacjň przycisk·w PWP ustaliĺ na etapie realizacji z 
inspektorem nadzoru oraz rzeczoznawcŃ ds. p.poŨ. oraz oznakowaĺ zgodnie z 
przepisami. Przyciski PWP projektuje siň jako dwutorowe NC, NO. Styk NO 
wykorzystany zostanie do sterowania cewkŃ wybijakowŃ przeciwpoŨarowego 
wyğŃcznika prŃdu w rozdzielnicy gğ·wnej RG, styk NC naleŨy wykorzystaĺ do 
przerwania obwodu zasilajŃcego elektrozaw·r na instalacji hydrantowej. 
 

 

12.16. Wykonanie instalacji  

         Wykonawca jest zobowiŃzany do zakupu, dostarczenia na budowň, 

montaŨu i uruchomienia wszystkich element·w poszczeg·lnych instalacji 

potrzebnych do ich kompletnoŜci i prawidğowego dziağania. 

Na wszystkie stosowane urzŃdzenia, osprzňt, oprawy oŜwietleniowe, rozdzielnice 

kable i przewody, systemy kablowe, przed ich zamontowaniem wykonawca musi 

uzyskaĺ od gğ·wnego projektanta, projektanta branŨowego lub inspektora 

nadzoru inwestorskiego potwierdzenie typu Ăzgodne z projektemò lub uzyskaĺ 

zgodň na zmianň. 

Na polecenie inspektora nadzoru inwestorskiego lub przedstawiciela inwestora 

wykonawca powinien dostarczyĺ pojedyncze egzemplarze opraw 

oŜwietleniowych jako wzorce do akceptacji. 

Wszystkie urzŃdzenia i elementy instalacji muszŃ posiadaĺ odpowiednie 

certyfikaty dopuszczajŃce do stosowania w budownictwie. 

Wykonawca przeprowadza rozruchy poszczeg·lnych instalacji, dostarcza 

instrukcje lub DTR-ki oraz udziela gwarancji prawidğowego dziağania na wszystkie 

wykonane prace i dostarczone elementy. 

Dostawca zobowiŃzany jest do udzielenia gwarancji na wszystkie dostarczone 

elementy instalacji. Wszelkie wady fabryczne oraz uszkodzenia powstağe przy 

transporcie i montaŨu muszŃ zostaĺ usuniňte bezpğatnie i w jak najkr·tszym 

terminie. 

Okablowanie sterownicze i zasilajŃce oraz elementy system·w o funkcji 

poŨarowej sŃ instalowane w taki spos·b, aby w przypadku oddziağywania 

wysokiej temperatury nie nastňpowağy uszkodzenia mechaniczne element·w 

instalacji, a w przypadku okablowania naprňŨenia. Plastikowe koğki rozporowe do 

instalowania w/w element·w i okablowania nie sŃ stosowane.  

Systemy prowadzenia kabli zasilajŃcych w wykonaniu zapewniajŃcym 

podtrzymanie funkcji w czasie poŨaru przez minimum 90 minut ï mocowanie 

kabli za pomocŃ uchwyt·w i dybli E90. 

 

 

 

12.16.1. Ukğadanie kabli i przewod·w 

Instalacje elektryczne wewnňtrzne bňdŃ wykonane przewodami typu YDYŨo i 

YKYŨo 450/750V prowadzonymi: 
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- w korytach kablowych, 

- w rurkach RL, 

- w rurkach giňtkich karbowanych, 
Puszki poğŃczeniowe lokalizowane bňdŃ w miejscach dostňpnych. W 

pomieszczeniach technicznych i garaŨu instalacje prowadziĺ natynkowo w 

rurkach ochronnych na uchwytach dystansowych. 

 

12.16.2. Warunki techniczne wykonania instalacji 

Wszystkie urzŃdzenia elektryczne naleŨy instalowaĺ zgodnie ze schematami i 

lokalizacjŃ podanŃ na rzutach. PoniŨsze uwagi dotyczŃ wszystkich rob·t 

zwiŃzanych z instalacjami elektrycznymi: 

¶ NaleŨy skrupulatnie przestrzegaĺ kolorystycznego oznakowania Ũyğ przewod·w i 
kabli (r·wnieŨ w obrňbie rozdzielnicy bezpiecznikowej). Przew·d neutralny (N) 
musi posiadaĺ izolacjň koloru jasnoniebieskiego, a przew·d ochronny (PE) ï 
Ũ·ğto-zielonego. 

¶ Cağy sprzňt i urzŃdzenia, kt·rych konstrukcja wykonana jest z metalu lub 
zawierajŃ one elementy metalowe, i kt·re w przypadku uszkodzenia mogŃ 
prowadziĺ do pojawienia siň na nich napiňcia, muszŃ byĺ obowiŃzkowo 
przyğŃczone do przewodu ochronnego. 

¶ Dla kabli i przewod·w przeznaczonych do uğoŨenia na stağe naleŨy stosowaĺ 
trasy pionowe i poziome. W myŜl tego, doprowadzenie zasilania do opraw 
oŜwietleniowych na stropie naleŨy wykonaĺ pod kŃtem prostym. SkoŜnie 
przeprowadzone kable, przewody i rury nie zostanŃ odebrane jako prawidğowo 
wykonane. 

¶ Trasy okablowania o odpornoŜci ogniowej E90 naleŨy ukğadaĺ na konstrukcjach 
lub uchwytach posiadajŃcych certyfikat ŜwiadczŃcy o zachowaniu odpornoŜci na 
dziağanie ognia przez 90 minut. Uchwyty E90 naleŨy r·wnieŨ stosowaĺ dla kabli 
PH90 prowadzonych pod tynkiem. 

¶ Dokğadne poğoŨenie i miejsce montaŨu wszystkich urzŃdzeŒ elektrycznych naleŨy 
ustaliĺ wiŃŨŃco z inspektorem nadzoru. Nie wolno umieszczaĺ rozdzielnic i tablic  
elektrycznych pod instalacjami sanitarnymi. 

¶ Drobne przebicia i frezowania niezbňdne dla przeprowadzenia prawidğowej 
instalacji przy budowie wykonane zostanŃ przez wykonawcň rob·t elektrycznych. 

¶ Wszystkie wykorzystywane urzŃdzenia i materiağy muszŃ posiadaĺ fabryczne 
oznaczenia i posiadaĺ stosowne certyfikaty i dopuszczenia do stosowania  
w budownictwie. 

¶ Przewody, urzŃdzenia, wsporniki, mocowania itp. na lub w murze naleŨy 
mocowaĺ  
w spos·b trwağy. 

¶ Okablowanie wyprowadzane na dach naleŨy odpowiednio uszczelniĺ. 

¶ Przewody instalacyjne i kable przy montaŨu natynkowym naleŨy odpowiednio 
ochroniĺ od uszkodzeŒ w miejscach mechanicznie zagroŨonych, uŨywajŃc w tym 
celu rurek ochronnych lub listew instalacyjnych. 

¶ Wszystkie prace naleŨy wykonywaĺ tak, aby nie zagroziĺ, ani nie uszkodziĺ 
innych juŨ wykonanych instalacji, czy ich czňŜci.  

¶ W przypadku, gdy kierownictwo budowy stwierdzi w jakimkolwiek przypadku 
niedbağoŜĺ przy montaŨu, w·wczas wykonawca zobowiŃzany jest do wykonania 
reklamacji, czy wykonania poprawek bez roszczeŒ do ich wynagrodzenia. 
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12.16.3. Zabezpieczenia przeciwpoŨarowe instalacji elektrycznych 

Przepusty instalacyjne w elementach oddzielenia przeciwpoŨarowego (Ŝciany i 

stropy, pomieszczenia techniczne, powinny mieĺ klasň odpornoŜci ogniowej (EI) 

wymaganŃ dla tych element·w. 

Przepusty instalacyjne o Ŝrednicy powyŨej 4cm w Ŝcianach i stropach 

pomieszczeŒ i nie wymienionych powyŨej, dla kt·rych wymagana jest klasa 

odpornoŜci ogniowej co najmniej EI60 lub REI60, powinny mieĺ klasň odpornoŜci 

ogniowej (EI) tych element·w. 

 

12.16.4. Badania odbiorcze 

Wykonawca musi dostarczyĺ potwierdzone, przez uprawnione osoby, protokoğy 

skutecznoŜci ochrony przeciwporaŨeniowej, pomiaru rezystancji izolacji, ciŃgğoŜci 

przewod·w ochronnych, sprawdzenia dziağania wyğŃcznik·w 

r·ŨnicowoprŃdowych, pomiar·w natňŨenia oŜwietlenia w pomieszczeniach. 

Wykonawca zobowiŃzany jest przeprowadziĺ wszelkie pr·by, testy i rozruchy 

instalacji, a potwierdzenie prawidğowoŜci dziağania poszczeg·lnych instalacji 

powinno zostaĺ skwitowane protokoğem  

z przeprowadzonych pr·b i test·w podpisanym przez kierownika rob·t 

branŨowych oraz inspektora nadzoru. Protokoğy powinny stanowiĺ zağŃcznik do 

dokumentacji powykonawczej. 

 

12.16.5. Dokumentacja powykonawcza, instrukcje uŨytkowania 

Przy odbiorze technicznym rob·t wykonawca musi dostarczyĺ kompletnŃ 

dokumentacjň powykonawczŃ. Na plany inwentaryzacyjne naleŨy nanieŜĺ wszelkie 

zmiany wynikğe w trakcie realizacji.  

 

RYSUNKI ï BranŨa elektryczna  

 

Lp. Tytuğ Rysunku Nr rysunku Skala 

1 Rozdzielnice elektryczne Rg i Rw1p E-1 - 

2 Schemat poğŃczeŒ systemu detekcji tlenku wňgla   E-2 - 

3 Instalacja siğy i gniazd wtykowych E-3 1:100 

4 Instalacja oŜwietlenia E-4 1:100 

5 Instalacje elektryczne dach E-5 1:100 

Uwaga: Obliczenia gğ·wne do czňŜci elektrycznej zamieszczono na koŒcu 

opracowania 
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CzňŜĺ sanitarna 
 

13.0 WEWNŇTRZNE INSTALACJE WODNEJ OCHRONY PPOŧ.
 

13.1 PODSTAWA OPRACOWANIA 

Podstawň formalno-prawnŃ niniejszego opracowania stanowiŃ: 

¶ Zlecenie Inwestora; 

¶ Projekt budowlany w zakresie instalacji wodnych i kanalizacyjnych; 

¶ Projekt przetargowy architektoniczny  

--Uzgodnienia z ZamawiajŃcym; 

¶ Uzgodnienia miňdzybranŨowe; 

¶ Projekty przetargowe innych branŨ opracowywane r·wnolegle; 

¶ RozporzŃdzenie Ministra Infrastruktury z dnia 12.04.2002 r. w sprawie warunk·w 

technicznych, jakim powinny odpowiadaĺ budynki i ich usytuowanie (Dz. U. nr 

75/2002, poz. 690) wraz z p·Ŧniejszymi zmianami; 

¶ RozporzŃdzenie Ministra Spraw Wewnňtrznych i Administracji z dnia 7 czerwca 

2010 r. w sprawie ochrony przeciwpoŨarowej budynk·w, innych obiekt·w 

budowlanych i teren·w (Dz.U. Nr 109, poz.719), 

¶ RozporzŃdzenie Ministra Spraw Wewnňtrznych i Administracji z dnia 24 lipca 

2009 r. w sprawie przeciwpoŨarowego zaopatrzenia w wodň oraz dr·g 

poŨarowych (Dz. U. Nr 124, poz. 1030), 

¶ ObowiŃzujŃce przepisy i normy projektowania instalacji ppoŨ. ze szczeg·lnym 

uwzglňdnieniem wymienionych poniŨej: 

ï PN-EN 671-1:2002 ï Stağe urzŃdzenia gaŜnicze. CzňŜĺ 1: Hydranty 

wewnňtrzne z wňŨem  

p·ğsztywnym. 

ï PN-EN 671-2:2002 ï Stağe urzŃdzenia gaŜnicze. CzňŜĺ 2: Hydranty 

wewnňtrzne z wňŨem pğasko skğadanym. 

ï PN-EN 671-2:2002 ï Stağe urzŃdzenia gaŜnicze. CzňŜĺ 3: Konserwacja 

hydrant·w wewnňtrznych z wňŨem p·ğsztywnym i hydrant·w wewnňtrznych z 

wňŨem pğasko skğadanym. 

ï PNïBï02865 ï Ochrona przeciwpoŨarowa budynk·w. PrzeciwpoŨarowe 

zaopatrzenie wodne. Instalacja wodociŃgowa ppoŨ. 

¶ Wizje lokalne oraz inwentaryzacje dla potrzeb projektowania; 

¶ Zasady wiedzy technicznej.  

 

13.2 OPIS OGčLNY ï HYDRANTY P.POŧ.  

W  obiekcie zaprojektowano niezaleŨnŃ wydzielonŃ instalacjň wewnňtrznych 

hydrant·w przeciwpoŨarowych.  

ťr·dğem wody dla wewnňtrznej instalacji hydrant·w ppoŨ. Jest sieĺ wody z 

istniejŃcego przyğŃcza wody.  

Instalacja bňdzie wyposaŨona w elektrozaw·r dn50 mm normalnie zamkniňty. 

Zapewnione bňdzie zasilanie w energiň elektrycznŃ Zasilanie bňdzie realizowane 

przed gğ·wnym wyğŃcznikiem prŃdu ï szczeg·ğy wedğug czňŜci elektrycznej 
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projektu przetargowego. Za zestawem przewidziano rozdziağ instalacji na 2 

gağňzie zapewniajŃce zaopatrzenie w wodň instalacji hydrant·w 

przeciwpoŨarowych dla: 

¶ GaraŨy ; 

Oraz wody bytowej dla czňŜci socjalnej.  

 

13.3 HYDRANTY 

W obiekcie stosowaĺ naleŨy hydranty DN 33 : 

¶ HYDRANT SPECJALNY DN33 typ-HWG-33-SK-30 szafkowy. WyposaŨenie 

hydrantu:  

Szafka hydrantowa o wymiarach szer./ wys./gğňb. = 390/1180/750 mm,  

Zwijadğo kompletne wychylne o 180o,  

Zaw·r hydrantowy DN 32.  

PrŃdownica PW-33- 1  

odcinek wňŨa tğocznego 33 mm o dğugoŜci= 30 mb,  

Miejsce na gaŜnicň 6-12 kg,  

konsola wsporcza, na kt·rej bňdzie ustawiony hydrant  

producent ï firma GRAS 

¶ HYDRANT DN33 typ-HWG-33-KP-30 szafkowy, prawy, lewy. WyposaŨenie 

hydrantu: 

Szafka hydrantowa o wymiarach szer./wys./gğňb. = 850/1150/300 mm,,  

Zwijadğo kompletne wychylne o 180o, 

Zaw·r hydrantowy DN 32.  

PrŃdownica PW-33- 1  

odcinek wňŨa tğocznego 33 mm o dğugoŜci= 30 mb,  

Miejsce na gaŜnicň 6-12 kg, z konsolŃ wsporczŃ, na kt·rej bňdzie ustawiony 

hydrant  

producent ï firma GRAS 

 

ZağoŨono czynne 2 hydranty DN 33 StŃd zapotrzebowanie wody dla wewnňtrznej 

instalacji hydrantowej wynosi:  

q = 2*1,5 [dm3/s] = 3,0 [dm3/s] 

 

14.0 OPIS WENTYLACJI MECHANICZNEJ  
 
14.1 PODSTAWA OPRACOWANIA 

¶ Zlecenie inwestora 

¶ Projekt architektoniczno-konstrukcyjny 

¶ Projekt budowlany wentylacji garaŨy w projektowanym budynku 

¶ Uzgodnienia miňdzybranŨowe 

¶ ObowiŃzujŃce normy i przepisy prawne 

¶ Literatura techniczna 
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14.2 OPIS OGčLNY 
Budynek StraŨy Granicznej posiada garaŨ na 45 stanowisk (42 stanowiska osobowe 

oraz 3 ciňŨarowe). SŃ to Ŝrednie stanowiska garaŨowe o ğŃcznej powierzchni do 

1000m2. 

GaraŨ podzielony jest na 6 stref  (odpowiednio po: 4, 3, 14, 14, 5, 5 stanowisk). 

Nawiew powietrza zaprojektowano w spos·b grawitacyjny wg projektu architektury 

(czerpnie Ŝcienne wraz z przepustnicami wielopğaszczyznowymi). Wywiew 

mechaniczny za pomocŃ wentylator·w wyciŃgowych RFV Venture Industries. 

14.3 OPIS SZCZEGčĞOWY 
Hala garaŨowa 1 

Nawiew powietrza ï projektuje siň poprzez 2 czerpnie powietrza opracowane wedğug 

projektu architektury. 

Wywiew powietrza z garaŨy ï projektuje siň kratkami g·ra-d·ğ, skŃd kanağami 

blaszanymi oraz przy pomocy wentylatora RFV/4-250T ZN wyrzucane jest ponad 

dach budynku. Wentylator posadowiony jest na dachu na podstawie tğumiŃcej RSA-

435.  

Kratki g·rne usuwajŃ 40% powietrza, kratki dolne 60%. 

Hala garaŨowa 2 

Nawiew powietrza ï projektuje siň poprzez 2 czerpnie powietrza opracowane wedğug 

projektu architektury. 

Wywiew powietrza z garaŨy ï projektuje siň kratkami g·ra-d·ğ, skŃd kanağami 

blaszanymi oraz przy pomocy wentylatora RFV/4-250T ZN wyrzucane jest ponad 

dach budynku. Wentylator posadowiony jest na dachu na podstawie tğumiŃcej RSA-

435.  

Kratki g·rne usuwajŃ 40% powietrza, kratki dolne 60%. 

Hala garaŨowa 3a 

Nawiew powietrza ï projektuje siň poprzez 2 czerpnie powietrza opracowane wedğug 

projektu architektury. 

Wywiew powietrza z garaŨy ï projektuje siň kratkami g·ra-d·ğ, skŃd kanağami 

blaszanymi oraz przy pomocy wentylatora RFV/4-315T ZN wyrzucane jest ponad 

dach budynku. Wentylator posadowiony jest na dachu na podstawie tğumiŃcej RSA-

435.  

Kratki g·rne usuwajŃ 40% powietrza, kratki dolne 60%. 

Hala garaŨowa 3b 

Nawiew powietrza ï projektuje siň poprzez 2 czerpnie powietrza opracowane wedğug 

projektu architektury. 

Wywiew powietrza z garaŨy ï projektuje siň kratkami g·ra-d·ğ, skŃd kanağami 

blaszanymi oraz przy pomocy wentylatora RFV/4-250T ZN wyrzucane jest ponad 
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dach budynku. Wentylator posadowiony jest na dachu na podstawie tğumiŃcej RSA-

435.  

Kratki g·rne usuwajŃ 40% powietrza, kratki dolne 60%. 

Hala garaŨowa 4a 

Nawiew powietrza ï projektuje siň poprzez 2 czerpnie powietrza opracowane wedğug 

projektu architektury. 

Wywiew powietrza z garaŨy ï projektuje siň kratkami g·ra-d·ğ, skŃd kanağami 

blaszanymi oraz przy pomocy wentylatora RFV/4-315T ZN wyrzucane jest ponad 

dach budynku. Wentylator posadowiony jest na dachu na podstawie tğumiŃcej RSA-

435.  

Kratki g·rne usuwajŃ 40% powietrza, kratki dolne 60%. 

Hala garaŨowa 4b 

Nawiew powietrza ï projektuje siň poprzez 2 czerpnie powietrza opracowane wedğug 

projektu architektury. 

Wywiew powietrza z garaŨy ï projektuje siň kratkami g·ra-d·ğ, skŃd kanağami 

blaszanymi oraz przy pomocy wentylatora RFV/4-250T ZN wyrzucane jest ponad 

dach budynku. Wentylator posadowiony jest na dachu na podstawie tğumiŃcej RSA-

435.  

Kratki g·rne usuwajŃ 40% powietrza, kratki dolne 60%. 

Hala garaŨowa 5 

Nawiew powietrza ï projektuje siň poprzez 2 czerpnie powietrza opracowane wedğug 

projektu architektury. 

Wywiew powietrza z garaŨy ï projektuje siň kratkami g·ra-d·ğ, skŃd kanağami 

blaszanymi oraz przy pomocy wentylatora RFV/4-250T ZN wyrzucane jest ponad 

dach budynku. Wentylator posadowiony jest na dachu na podstawie tğumiŃcej RSA-

435.  

Kratki g·rne usuwajŃ 40% powietrza, kratki dolne 60%. 

Hala garaŨowa 6 

Nawiew powietrza ï projektuje siň poprzez 2 czerpnie powietrza opracowane wedğug 

projektu architektury. 

Wywiew powietrza z garaŨy ï projektuje siň kratkami g·ra-d·ğ, skŃd kanağami 

blaszanymi oraz przy pomocy wentylatora RFV/4-250T ZN wyrzucane jest ponad 

dach budynku. Wentylator posadowiony jest na dachu na podstawie tğumiŃcej RSA-

435.  

Kratki g·rne usuwajŃ 40% powietrza, kratki dolne 60%. 

14.4 Przewody wentylacyjne prostokŃtne 
Kanağy prostokŃtne typ A/I projektuje siň wykonaĺ z blachy ocynkowanej. 
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Kanağy wentylacyjne blaszane naleŨy wykonaĺ i zmontowaĺ w klasie szczelnoŜci A 

(PN-B-76001:1996, PN-B-76002:1996, PN-B-03434:1999) z blach stalowych 

ocynkowanych (przewody o przekroju okrŃgğym bňdŃ wykonane z blachy 

ocynkowanej zwiniňtej spiralnie ï rury spiro w wersji z uszczelkŃ gumowŃ). Dla 

podwyŨszenia szczelnoŜci, poğŃczenia kanağ·w prostokŃtnych dodatkowo Ŝciskaĺ 

klipsem, co 20 cm. GruboŜci blach na kanağy naleŨy przyjmowaĺ tak, aby przewody 

poddane dziağaniu r·Ũnicy zağoŨonych ciŜnieŒ roboczych nie wykazywağy sğyszalnych 

odksztağceŒ pğaszcza ani widocznych ugiňĺ przewod·w miňdzy podporami. Podczas 

montaŨu kanağ·w naleŨy zwracaĺ uwagň, aby nie zabrudziğy siň ich wewnňtrzne 

Ŝcianki. Wszelkie otwarte zakoŒczenia przewod·w, naleŨy na czas budowy 

zabezpieczyĺ odpowiednimi zaŜlepkami lub osğonami. NaleŨy dopilnowaĺ, aby 

wnňtrze przewod·w wolne byğo od wszelkich zanieczyszczeŒ bŃdŦ ciağ obcych. 

Zmiany kierunku i odgağňzienia wyposaŨyĺ w ğopatki kierownicze, a ich promieŒ 

wewnňtrzny winien wynosiĺ co najmniej 100 mm. Przewody i ksztağtki muszŃ mieĺ 

powierzchniň gğadkŃ, bez wgnieceŒ i uszkodzeŒ powğoki ochronnej. Technologiczne 

ubytki powğoki ochronnej zabezpieczyĺ Ŝrodkami antykorozyjnymi. 

Ksztağtki wentylacyjne wykonywaĺ etapowo w miarň wykonywania instalacji. NaleŨy 

siň liczyĺ z koniecznoŜciŃ dopasowania niekt·rych ksztağtek i kanağ·w na budowie w 

trakcie montaŨu.  

Wszystkie ciŃgi kanağowe, kt·rych sp·d znajduje siň na wysokoŜci poniŨej 2,0 m od 

posadzki ï oznakowaĺ Ũ·ğto-czarnymi pasami, zgodnie z wymogami przepis·w BHP. 

Nie naleŨy przewod·w wentylacyjnych okrŃgğych ğŃczyĺ przez zastosowanie nit·w 

jednostronnych czy blacho wkrňt·w.  

Kanağy wentylacyjne przechodzŃce przez stropy lub Ŝciany powinny byĺ obğoŨone 

podkğadkami amortyzacyjnymi z weğny mineralnej lub innego materiağu o podobnych 

wğaŜciwoŜciach na gruboŜĺ Ŝciany lub stropu. 

ZğŃcza Ŝrubowe naleŨy wykonaĺ z element·w ocynkowanych.  

Po montaŨu dokonaĺ pr·b rozruchowych, pomiar·w skutecznoŜci ochrony i dziağania 

zabezpieczeŒ elektrycznych. 

We wszystkich instalacjach wentylacyjnych powinna byĺ przeprowadzona regulacja 

montaŨowa w celu uzyskania przepğyw·w powietrza zgodnych z projektem, z 

dokğadnoŜciŃ wg normy PN-78/B-10440. Regulacjň hydraulicznŃ instalacji naleŨy 

wykonaĺ przed zamkniňciem sufit·w powieszonych i przed zakryciem instalacji 

wentylacyjnej. Do element·w wyposaŨonych w siğowniki lub regulatory naleŨy 

zapewniĺ dostňp przez wykonanie otwor·w rewizyjnych zamykanych na klucz 

patentowy. 

Wszystkie kanağy i urzŃdzenia naleŨy podwieszaĺ w spos·b trwağy i pewny oraz 

eliminujŃcy moŨliwoŜĺ przenoszenia drgaŒ z instalacji do konstrukcji (przewody 

podtrzymywaĺ przez elementy profilowane, przechodzŃce pod przewodem lub 

mocowane przy pomocy specjalnych ğŃcznik·w, z przekğadkŃ dŦwiňkochğonnŃ 

gumowŃ). Kanağy naleŨy podwieszaĺ przy pomocy prňt·w gwintowanych 

mocowanych do stropu i Ŝcian przy pomocy wieszak·w lub kotw. Podpory i 

podwieszenia wykonaĺ minimum, co 2 metry. W kaŨdym przypadku mocowania 
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naleŨy bezwzglňdnie przestrzegaĺ zaleceŒ konstruktora, co do sposobu mocowania 

do poszczeg·lnych element·w konstrukcji. 

14.5 Przepustnice 
Na odgağňzieniach kanağ·w wentylacyjnych zastosowane przepustnice stalowe 

jednopğaszczyznowe.  

Czerpnie Ŝcienne wyposaŨono od strony wewnňtrznej w przepustnice 

wielopğaszczyznowe. 

Przepustnice powinny posiadaĺ moŨliwoŜĺ trwağej blokady (zabezpieczenie nastawy 

przed przypadkowym rozregulowaniem). 

14.6 Kratki 
Kratki wentylacyjne jednorzňdowe typ KSH-P lub KSV-P z przepustnicami powietrza, 

np. prod. RDJ. 

14.7 UWAGI i ZALECENIA: 
Å Instalacje wykonaĺ zgodnie z warunkami technicznymi wykonania rob·t 

budowlano montaŨowych wydanymi przez COBRTI INSTAL. 

Å Instalacje wykonaĺ zgodnie z aktualnie obowiŃzujŃcymi przepisami. 

Å Wszystkie zastosowane materiağy i urzŃdzenia muszŃ byĺ dopuszczone do 

obrotu i powszechnego lub jednostkowego stosowania w budownictwie (certyfikat na 

znak bezpieczeŒstwa bŃdŦ certyfikat zgodnoŜci z PolskŃ NormŃ lub z aprobatŃ 

technicznŃ). 

Å MontaŨ instalacji i urzŃdzeŒ musi byĺ prowadzony przez firmň posiadajŃcŃ 

odpowiednie uprawnienia i zgodnie z obowiŃzujŃcymi przepisami BHP. 

Å Wszystkie zaprojektowane urzŃdzenia naleŨy eksploatowaĺ i konserwowaĺ 

zgodnie z DTR producent·w i obowiŃzujŃcymi przepisami BHP. 

Å Projektowane instalacje powinny byĺ wykonane w spos·b umoŨliwiajŃcy 

zapewnienie prawidğowego uŨytkowania, zgodnego z przeznaczeniem obiektu i 

zağoŨeniami niniejszego projektu oraz z wymaganiami przepis·w techniczno - 

budowlanych dotyczŃcych warunk·w technicznych uŨytkowania obiekt·w 

budowlanych. 

Å CağoŜĺ winna byĺ odbierana przez Komisjň powoğanŃ przez Inwestora. 

14.8 Uruchomienie instalacji 
NaleŨy dokonaĺ regulacji instalacji dla osiŃgniňcia zağoŨonych w projekcie wartoŜci 

wydatk·w. 

Regulacjň przeprowadziĺ 2-etapowo. 

Regulacja wstňpna ï dokonanie wstňpnych nastaw przy pomocy: 

- Przepustnic na rozgağňzieniach, 

- Przepustnic przy kratkach. 
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Regulacja dokğadna ï po uruchomieniu instalacji i pomiarze przepğyw·w naleŨy 

dokonaĺ korekty nastaw dla uzyskania zgodnoŜci przepğyw·w rzeczywistych z 

projektowanymi z dokğadnoŜciŃ do 10%. 

Blokada nastaw ï po zakoŒczeniu regulacji naleŨy dokonaĺ blokady przepustnic. 

GaraŨe naleŨy wyposaŨyĺ w instrukcjň dotyczŃcŃ przebywania ludzi, eksploatacji 

garaŨy oraz zabezpieczyĺ sprzňt przeciwpoŨarowy. 

WğŃczenie i wyğŃczenie wentylator·w bňdzie automatyczne za pomocŃ detekcji 

tlenku wňgla. 

JednoczeŜnie w celu codziennego okresowego przewietrzania garaŨy zakğada siň 

zağŃczanie wentylator·w wyciŃgowych w godzinach 7:00-7:30 i 15:30-16:00 

(niezaleŨnie od aktualnego poziomu stňŨenia CO). 

Jedna z czerpni Ŝciennych w kaŨdej z hal garaŨowych pozostaje zawsze otwarta. 

Obliczenia techniczne i dob·r urzŃdzeŒ 

Obliczenia wykonano na podstawie poradnika ĂOgrzewnictwo i Klimatyzacjaò 

2008/2009. 

Powierzchnia garaŨy - 1257,27 m2, iloŜĺ stanowisk  parkingowych 45szt.. jest to 

garaŨ duŨy o powierzchni  powyŨej 1000 m2 

IloŜĺ powietrza wentylacyjnego powinna wynosiĺ co najmniej 12m3/h w odniesieniu 

do 1m2 powierzchni garaŨu. 

 

Przy zağoŨeniu Ũe na jeden pojazd przypada: 

Hala garaŨowa 1 

F=10m2 powierzchni postojowej 

To dla poszczeg·lnych hal iloŜĺ powietrza wyniesie: 

Vp1=10*4*12=480m3/h 

 

Hala garaŨowa 2 

F=32,8m2 powierzchni postojowej; F=16,2m2 powierzchni postojowej 

To dla poszczeg·lnych hal iloŜĺ powietrza wyniesie: 

Vp2=(1*32,8+2*16,2)*12=780m3/h 
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Hala garaŨowa 3 

F=10m2 powierzchni postojowej 

To dla poszczeg·lnych hal iloŜĺ powietrza wyniesie: 

Vp3a=10*8*12=960m3/h 

Vp3b=10*6*12=720m3/h 

 

Hala garaŨowa 4 

F=10m2 powierzchni postojowej 

To dla poszczeg·lnych hal iloŜĺ powietrza wyniesie: 

Vp4a=10*8*12=960m3/h 

Vp4b=10*6*12=720m3/h 

 

Hala garaŨowa 5 

F=10m2 powierzchni postojowej 

To dla poszczeg·lnych hal iloŜĺ powietrza wyniesie: 

Vp5=10*5*12=600m3/h 

 

Hala garaŨowa 6 

F=10m2 powierzchni postojowej 

To dla poszczeg·lnych hal iloŜĺ powietrza wyniesie: 

Vp6=10*5*12=600m3/h 

 

14.9 Wywiew 

Dla wywiewu przyjňto: 

Hala garaŨowa 1 

40% g·rŃ ï 200m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 160x125 

60% doğem ï 280m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 160x200 

Dla wyciŃgu powietrza z pomieszczenia hali  garaŨowej zastosowano wentylator 

RFV/4-250T ZN. 
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Powietrze wyrzucane bňdzie ponad dach budynku. 

Sprawdzanie zapotrzebowania min. IloŜci powietrza zewnňtrznego. 

Dane szczeg·ğowe do obliczeŒ: 

GaraŨ na 4 stanowiska, 

DğugoŜĺ drogi dojazdowej ï 18m 

Czas na rozruch, opuszczenie lub zajňcie stanowiska garaŨowego ï 20s, 

IloŜĺ wydzielanego tlenku wňgla CO w spalinach: 

W czasie jazdy przy prňdkoŜci v=10km/h ï 1m3/h 

W czasie rozruchu ï 1m3/h 

IntensywnoŜĺ natňŨenia ruchu ï przyjňto najbardziej niekorzystny okres ï 2 godziny 

ranne ï wyjazd 60% wszystkich samochod·w 

Dopuszczalne stňŨenie CO ï 100x10-6CO/m3 powietrza. 

1. Obliczanie emisji CO: 

Na 1 pojazd: na biegu jağowym i na drodze 18m przy prňdkoŜci v=10km/h 

ή ρὼ ὼπȟφ πȟππτυÍȾÈ , na pojazd 

2. IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 

ὠ
ή

#/ÄÏÐ#/ὥ
 

COdop ï stňŨenie dopuszczalne (100x10-6CO/m3 powietrza), 
COa ï stňŨenie CO w powietrzu zewnňtrznym (5-15x10-6 CO m3 powietrza) 
 
V=53 m3/h na pojazd 
V1=212 m3/h  

Przyjňto iloŜĺ powietrza wentylacyjnego 480m3/h 

Hala garaŨowa 2 

40% g·rŃ ï 310m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 200x160 

60% doğem ï 480m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 200x160 

Dla wyciŃgu powietrza z pomieszczenia hali  garaŨowej zastosowano wentylator 

RFV/4-250T ZN. 

Powietrze wyrzucane bňdzie ponad dach budynku. 

Sprawdzanie zapotrzebowania min. IloŜci powietrza zewnňtrznego. 

Dane szczeg·ğowe do obliczeŒ: 

GaraŨ na 3 stanowiska, 

DğugoŜĺ drogi dojazdowej ï 18m 
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Czas na rozruch, opuszczenie lub zajňcie stanowiska garaŨowego ï 20s, 

IloŜĺ wydzielanego tlenku wňgla CO w spalinach: 

W czasie jazdy przy prňdkoŜci v=10km/h ï 1m3/h 

W czasie rozruchu ï 1m3/h 

IntensywnoŜĺ natňŨenia ruchu ï przyjňto najbardziej niekorzystny okres ï 2 godziny 

ranne ï wyjazd 80% wszystkich samochod·w 

Dopuszczalne stňŨenie CO ï 100x10-6CO/m3 powietrza. 

 
1. Obliczanie emisji CO: 

Na 1 pojazd: na biegu jağowym i na drodze 18m przy prňdkoŜci v=10km/h 

ή ρὼ ςὼ ὼπȟψ πȟπρρψÍȾÈ , na pojazd 

2. IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 

ὠ
ή

#/ÄÏÐ#/ὥ
 

COdop ï stňŨenie dopuszczalne (100x10-6CO/m3 powietrza), 
COa ï stňŨenie CO w powietrzu zewnňtrznym (5-15x10-6 CO m3 powietrza) 
 
IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 
V=139m3/h na pojazd 
V2=417 m3/h 

Przyjňto iloŜĺ powietrza wentylacyjnego 780m3/h 

Hala garaŨowa 3a 

40% g·rŃ ï 390m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 200x200 

60% doğem ï 580m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 200x250 

Dla wyciŃgu powietrza z pomieszczenia hali  garaŨowej zastosowano wentylator 

RFV/4-315T ZN. 

Powietrze wyrzucane bňdzie ponad dach budynku. 

Sprawdzanie zapotrzebowania min. IloŜci powietrza zewnňtrznego. 

Dane szczeg·ğowe do obliczeŒ: 

GaraŨ na 8 stanowisk, 

DğugoŜĺ drogi dojazdowej ï 32m 

Czas na rozruch, opuszczenie lub zajňcie stanowiska garaŨowego ï 20s, 

IloŜĺ wydzielanego tlenku wňgla CO w spalinach: 

W czasie jazdy przy prňdkoŜci v=10km/h ï 1m3/h 

W czasie rozruchu ï 1m3/h 
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IntensywnoŜĺ natňŨenia ruchu ï przyjňto najbardziej niekorzystny okres ï 2 godziny 

ranne ï wyjazd 60% wszystkich samochod·w 

Dopuszczalne stňŨenie CO ï 100x10-6CO/m3 powietrza. 
 

1. Obliczanie emisji CO: 

Na 1 pojazd: na biegu jağowym i na drodze 32m przy prňdkoŜci v=10km/h 

ή ρὼ ὼπȟφ πȟππυσÍȾÈ , na pojazd 

2. IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 

ὠ
ή

#/ÄÏÐ#/ὥ
 

COdop ï stňŨenie dopuszczalne (100x10-6CO/m3 powietrza), 
COa ï stňŨenie CO w powietrzu zewnňtrznym (5-15x10-6 CO m3 powietrza) 
 
qCO=0,0053m3/h na pojazd 
IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 
V=63m3/h na pojazd 
V2=504 m3/h 

Przyjňto iloŜĺ powietrza wentylacyjnego 1000m3/h 

Hala garaŨowa 3b 

40% g·rŃ ï 290m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 200x160 

60% doğem ï 580m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 200x200 

Dla wyciŃgu powietrza z pomieszczenia hali  garaŨowej zastosowano wentylator 

RFV/4-250T ZN. 

Powietrze wyrzucane bňdzie ponad dach budynku. 

Sprawdzanie zapotrzebowania min. IloŜci powietrza zewnňtrznego. 

Dane szczeg·ğowe do obliczeŒ: 

GaraŨ na 6 stanowisk, 

DğugoŜĺ drogi dojazdowej ï 32m 

Czas na rozruch, opuszczenie lub zajňcie stanowiska garaŨowego ï 20s, 

IloŜĺ wydzielanego tlenku wňgla CO w spalinach: 

W czasie jazdy przy prňdkoŜci v=10km/h ï 1m3/h 

W czasie rozruchu ï 1m3/h 

IntensywnoŜĺ natňŨenia ruchu ï przyjňto najbardziej niekorzystny okres ï 2 godziny 

ranne ï wyjazd 60% wszystkich samochod·w 

Dopuszczalne stňŨenie CO ï 100x10-6CO/m3 powietrza. 
 

1. Obliczanie emisji CO: 
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Na 1 pojazd: na biegu jağowym i na drodze 32m przy prňdkoŜci v=10km/h 
 

ή ρὼ ὼπȟφ πȟππυσÍȾÈ , na pojazd 

2. IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 

ὠ
ή

#/ÄÏÐ#/ὥ
 

COdop ï stňŨenie dopuszczalne (100x10-6CO/m3 powietrza), 
COa ï stňŨenie CO w powietrzu zewnňtrznym (5-15x10-6 CO m3 powietrza) 
qCO=0,0053m3/h na pojazd 
 
IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 
V=63m3/h na pojazd 
V2=378 m3/h 

Przyjňto iloŜĺ powietrza wentylacyjnego 680m3/h 

 

Hala garaŨowa 4a 

40% g·rŃ ï 390m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 200x200 

60% doğem ï 580m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 200x250 

Dla wyciŃgu powietrza z pomieszczenia hali  garaŨowej zastosowano wentylator 

RFV/4-315T ZN. 

Powietrze wyrzucane bňdzie ponad dach budynku. 

Sprawdzanie zapotrzebowania min. IloŜci powietrza zewnňtrznego. 

Dane szczeg·ğowe do obliczeŒ: 

GaraŨ na 8 stanowisk, 

DğugoŜĺ drogi dojazdowej ï 32m 

Czas na rozruch, opuszczenie lub zajňcie stanowiska garaŨowego ï 20s, 

IloŜĺ wydzielanego tlenku wňgla CO w spalinach: 

W czasie jazdy przy prňdkoŜci v=10km/h ï 1m3/h 

W czasie rozruchu ï 1m3/h 

IntensywnoŜĺ natňŨenia ruchu ï przyjňto najbardziej niekorzystny okres ï 2 godziny 

ranne ï wyjazd 60% wszystkich samochod·w 

Dopuszczalne stňŨenie CO ï 100x10-6CO/m3 powietrza. 
 

1. Obliczanie emisji CO: 

Na 1 pojazd: na biegu jağowym i na drodze 32m przy prňdkoŜci v=10km/h 

ή ρὼ ὼπȟφ πȟππυσÍȾÈ , na pojazd 
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2. IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 

ὠ
ή

#/ÄÏÐ#/ὥ
 

COdop ï stňŨenie dopuszczalne (100x10-6CO/m3 powietrza), 
COa ï stňŨenie CO w powietrzu zewnňtrznym (5-15x10-6 CO m3 powietrza) 
 
qCO=0,0053m3/h na pojazd 
IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 
V=63m3/h na pojazd 
V2=504 m3/h 

Przyjňto iloŜĺ powietrza wentylacyjnego 1000m3/h 

 

Hala garaŨowa 4b 

40% g·rŃ ï 290m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 200x160 

60% doğem ï 580m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 200x200 

Dla wyciŃgu powietrza z pomieszczenia hali  garaŨowej zastosowano wentylator 

RFV/4-250T ZN. 

Powietrze wyrzucane bňdzie ponad dach budynku. 

Sprawdzanie zapotrzebowania min. IloŜci powietrza zewnňtrznego. 

Dane szczeg·ğowe do obliczeŒ: 

GaraŨ na 6 stanowisk, 

DğugoŜĺ drogi dojazdowej ï 32m 

Czas na rozruch, opuszczenie lub zajňcie stanowiska garaŨowego ï 20s, 

IloŜĺ wydzielanego tlenku wňgla CO w spalinach: 

W czasie jazdy przy prňdkoŜci v=10km/h ï 1m3/h 

W czasie rozruchu ï 1m3/h 

IntensywnoŜĺ natňŨenia ruchu ï przyjňto najbardziej niekorzystny okres ï 2 godziny 

ranne ï wyjazd 60% wszystkich samochod·w 

Dopuszczalne stňŨenie CO ï 100x10-6CO/m3 powietrza. 
 

1. Obliczanie emisji CO: 

Na 1 pojazd: na biegu jağowym i na drodze 32m przy prňdkoŜci v=10km/h 
 

ή ρὼ ὼπȟφ πȟππυσÍȾÈ , na pojazd 

2. IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 

ὠ
ή

#/ÄÏÐ#/ὥ
 

COdop ï stňŨenie dopuszczalne (100x10-6CO/m3 powietrza), 
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COa ï stňŨenie CO w powietrzu zewnňtrznym (5-15x10-6 CO m3 powietrza) 
qCO=0,0053m3/h na pojazd 
 

3. IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 

V=63m3/h na pojazd 
V2=378 m3/h 

Przyjňto iloŜĺ powietrza wentylacyjnego 680m3/h 

 

Hala garaŨowa 5 

40% g·rŃ ï 240m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 160x160 

60% doğem ï 360m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 160x200 

Dla wyciŃgu powietrza z pomieszczenia hali  garaŨowej zastosowano wentylator 

RFV/4-250T ZN. 

Powietrze wyrzucane bňdzie ponad dach budynku. 

Sprawdzanie zapotrzebowania min. IloŜci powietrza zewnňtrznego. 

Dane szczeg·ğowe do obliczeŒ: 

GaraŨ na 6 stanowisk, 

DğugoŜĺ drogi dojazdowej ï 20m 

Czas na rozruch, opuszczenie lub zajňcie stanowiska garaŨowego ï 20s, 

IloŜĺ wydzielanego tlenku wňgla CO w spalinach: 

W czasie jazdy przy prňdkoŜci v=10km/h ï 1m3/h 

W czasie rozruchu ï 1m3/h 

IntensywnoŜĺ natňŨenia ruchu ï przyjňto najbardziej niekorzystny okres ï 2 godziny 

ranne ï wyjazd 60% wszystkich samochod·w 

Dopuszczalne stňŨenie CO ï 100x10-6CO/m3 powietrza. 

Obliczanie emisji CO: 
Na 1 pojazd: na biegu jağowym i na drodze 20m przy prňdkoŜci v=10km/h 

ή ρὼ ὼπȟφ πȟππτφÍȾÈ , na pojazd 

1. IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 

ὠ
ή

#/ÄÏÐ#/ὥ
 

COdop ï stňŨenie dopuszczalne (100x10-6CO/m3 powietrza), 
COa ï stňŨenie CO w powietrzu zewnňtrznym (5-15x10-6 CO m3 powietrza) 
qCO=0,0046m3/h na pojazd 
 

2. IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 

V=55m3/h na pojazd 
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V2=275 m3/h 
Przyjňto iloŜĺ powietrza wentylacyjnego 600m3/h 

 

 

Hala garaŨowa 6 

40% g·rŃ ï 240m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 160x160 

60% doğem ï 360m3/h ï wywiew za pomocŃ 2 kratek wentylacyjnych typu KSH-P  

jednorzňdowych z poziomymi kierownicami i z przepustnicŃ o wymiarach 160x200 

Dla wyciŃgu powietrza z pomieszczenia hali  garaŨowej zastosowano wentylator 

RFV/4-250T ZN. 

Powietrze wyrzucane bňdzie ponad dach budynku. 

Sprawdzanie zapotrzebowania min. IloŜci powietrza zewnňtrznego. 

Dane szczeg·ğowe do obliczeŒ: 

GaraŨ na 6 stanowisk, 

DğugoŜĺ drogi dojazdowej ï 20m 

Czas na rozruch, opuszczenie lub zajňcie stanowiska garaŨowego ï 20s, 

IloŜĺ wydzielanego tlenku wňgla CO w spalinach: 

W czasie jazdy przy prňdkoŜci v=10km/h ï 1m3/h 

W czasie rozruchu ï 1m3/h 

IntensywnoŜĺ natňŨenia ruchu ï przyjňto najbardziej niekorzystny okres ï 2 godziny 

ranne ï wyjazd 60% wszystkich samochod·w 

Dopuszczalne stňŨenie CO ï 100x10-6CO/m3 powietrza. 

Obliczanie emisji CO: 
Na 1 pojazd: na biegu jağowym i na drodze 20m przy prňdkoŜci v=10km/h 

ή ρὼ ὼπȟφ πȟππτφÍȾÈ , na pojazd 

1. IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 

ὠ
ή

#/ÄÏÐ#/ὥ
 

COdop ï stňŨenie dopuszczalne (100x10-6CO/m3 powietrza), 
COa ï stňŨenie CO w powietrzu zewnňtrznym (5-15x10-6 CO m3 powietrza) 
qCO=0,0046m3/h na pojazd 
 

2. IloŜĺ powietrza wentylacyjnego zewnňtrznego na 1 pojazd: 

V=55m3/h na pojazd 
V2=275 m3/h 

Przyjňto iloŜĺ powietrza wentylacyjnego 600m3/h 
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15.2  Zestawienie Materiağ·w w rozbiciu na materiağy 

Lp. nr elementu nazwa elementu 

1 W1-1 Wentylator dachowy RFV/4-250T ZN 

2 W1-2 ǇƻŘǎǘŀǿŀ ŘŀŎƘƻǿŀ ǘƱǳƳƛŊŎŀ w{!-435 

3 W1-3 ǇƱȅǘŀ Ƴƻƴǘŀȍƻǿŀ t-435 

4 W1-4 klapa zwrotna KZD-435 

5 W1-5 ȊƱŊŎȊŜ ǇǊȊŜŎƛǿŘǊƎŀƴƛƻǿŜ ½t5-435 

6 W1-6 ƪǊƽŎƛŜŎ Ƴƻƴǘŀȍƻǿȅ Y-435 

7 W1-7 rura fi250 l=800 

8 W1-8 dyfuzor 200x200/fi250 

9 W1-9 kolano 90st 200x200 

10 W1-10 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ нллȄнлл ƭҐммлл 

11 W1-11 ǘǊƽƧƴƛƪ ƻǊƱƻǿȅ нллȄнллκмнрȄнллκмнрȄнлл 

12 W1-12 dyfuzor 125x200/125x160 

13 W1-13 ǇǊȊŜǇǳǎǘƴƛŎŀ ƧŜŘƴƻǇƱŀǎȊŎȊȅȊƴƻǿŀ tWt мнрȄмсл 

14 W1-14 kaƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ мнрȄмсл ƭҐмрлл 

15 W1-15 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ мнрȄмсл ƭҐмрлл 

16 W1-16 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ мнрȄмсл ƭҐмнлл 

17 W1-17 kolano 90st 125x160 

18 W1-18 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ мнрȄмсл ƭҐмрлл 

19 W1-19 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ мнрȄмсл ƭҐулл 

20 W1-20 kolano 90st 160x125 

21 W1-21 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄмслκмнрȄмсл 

22 W1-22 kratka ksh-p 160x125 

23 W1-23 ƪŀƴŀƱ мслȄмнр ƭҐмрлл 

24 W1-24 ƪŀƴŀƱ мслȄмнр ƭҐммлл 

25 W1-25 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄмслκнллȄмсл 

26 W1-26 kratka ksv-p 200x160 

27 W1-27 ȊŀǏƭŜǇƪŀ мслȄмнр 

28 W1-28 dyfuzor 125x200/125x160 

29 W1-29 ǇǊȊŜǇǳǎǘƴƛŎŀ ƧŜŘƴƻǇƱŀǎȊŎȊȅȊƴƻǿŀ tWt мнрȄмсл 

30 W1-30 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ мнрȄмсл ƭҐмрлл 

31 W1-31 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ мнрȄмсл ƭҐмрлл 

32 W1-32 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ мнрȄмсл ƭҐмрлл 

33 W1-33 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ мнрȄмсл ƭҐулл 

34 W1-34 kolano 90st 125x160 

35 W1-35 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ мнрȄмсл ƭҐслл 

36 W1-36 kolano 90st 160x125 

37 W1-37 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄмслκмнрȄмсл 

38 W1-38 kratka ksh-p 160x125 

39 W1-39 ƪŀƴŀƱ мслȄмнр ƭҐмрлл 

40 W1-40 ƪŀƴŀƱ мслȄмнр ƭҐммлл 

41 W1-41 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄмслκнллȄмсл 

42 W1-42 kratka ksh-p 160x200 

43 W1-43 ȊŀǏƭŜǇƪŀ мслȄмнр 
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Lp. nr elementu nazwa elementu 

1 W2-1 Wentylator dachowy RFV/4-250T ZN 

2 W2-2 ǇƻŘǎǘŀǿŀ ŘŀŎƘƻǿŀ ǘƱǳƳƛŊŎŀ w{!-435 

3 W2-3 ǇƱȅǘŀ Ƴƻƴǘŀȍƻǿŀ t-435 

4 W2-4 klapa zwrotna KZD-435 

5 W2-5 ȊƱŊŎȊŜ ǇǊȊŜŎƛǿŘǊƎŀƴƛƻǿŜ ZPD-435 

6 W2-6 ƪǊƽŎƛŜŎ Ƴƻƴǘŀȍƻǿȅ Y-435 

7 W2-7 rura fi250 l=800 

8 W2-8 dyfuzor 250x200/fi250 

9 W2-9 kolano 90st 200x250 

10 W2-10 ƪŀƴŀƱ нрлȄнлл ƭҐмрлл 

11 W2-11 ƪŀƴŀƱ нрлȄнлл ƭҐмрлл 

12 W2-12 ƪŀƴŀƱ нрлȄнлл ƭҐмрлл 

13 W2-13 ƪŀƴŀƱ нрлȄнлл ƭҐмлл 

14 W2-14 kolano 90st 250x200 

15 W2-15 ǘǊƽƧƴƛƪ ƴǎΦ нллȄнрлκмслȄнлл 

16 W2-16 ǇǊȊŜǇǳǎǘƴƛŎŀ ƧŜŘƴƻǇƱŀǎȊŎȊȅȊƴƻǿŀ tWt нллȄмсл 

17 W2-17 ǘǊƽƧƴƛƪ мслȄнллκмслȄнлл 

18 W2-18 kratka ksh-p 200x160 

19 W2-19 dyfuzor 200x160/200x125 

20 W2-20 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

21 W2-21 kanaƱ нллȄмнр ƭҐулл 

22 W2-22 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄнллκнллȄнлл 

23 W2-23 kratka ksh-p 200x200 

24 W2-24 ȊŀǏƭŜǇƪŀ нллȄмнр 

25 W2-25 dyfuzor 250x200/160x200 

26 W2-26 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

27 W2-27 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

28 W2-28 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

29 W2-29 ƪŀƴŀƱ мслȄн00 l=1500 

30 W2-30 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

31 W2-31 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

32 W2-32 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

33 W2-33 kolano 90st 160x200 

34 W2-34 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

35 W2-35 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмнлл 

36 W2-36 kolano 90st 200x160 

37 W2-37 ǘǊƽƧƴƛƪ мслȄнллκмслȄн00 

38 W2-38 kratka ksh-p 200x160 

39 W2-39 dyfuzor 200x160/200x125 

40 W2-40 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

41 W2-41 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐулл 

42 W2-42 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄнллκнллȄнлл 

43 W2-43 kratka ksh-p 200x200 

44 W2-44 ȊŀǏƭŜǇƪŀ нллȄмнр 
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Lp. nr elementu nazwa elementu 

1 W3a-1 Wentylator dachowy RFV/4-315T ZN 

2 W3a-2 ǇƻŘǎǘŀǿŀ ŘŀŎƘƻǿŀ ǘƱǳƳƛŊŎŀ w{!-435 

3 W3a-3 ǇƱȅǘŀ Ƴƻƴǘŀȍƻǿŀ t-435 

4 W3a-4 klapa zwrotna KZD-435 

5 W3a-5 ȊƱŊŎȊŜ ǇǊȊŜŎƛǿŘǊƎŀƴƛƻǿŜ ½t5-435 

6 W3a-6 ƪǊƽŎƛŜŎ Ƴƻƴǘŀȍƻǿȅ Y-435 

7 W3a-7 rura fi250 l=500 

8 W3a-8 dyfuzor 300x250/fi250 

9 W3a-9 kolano 90st 250x300 

10 W3a-10 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмрлл 

11 W3a-11 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмрлл 

12 W3a-12 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмрлл 

13 W3a-13 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмрлл 

14 W3a-14 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмрлл 

15 W3a-15 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмрлл 

16 W3a-16 kanŀƱ оллȄнрл ƭҐмрлл 

17 W3a-17 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐрлл 

18 W3a-18 kolano 90st 300x250 

19 W3a-19 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмплл 

20 W3a-20 ǘǊƽƧƴƛƪ ƴǎΦ нрлȄоллκнллȄнлл 

21 W3a-21 ǇǊȊŜǇǳǎǘƴƛŎŀ ƧŜŘƴƻǇƱŀǎȊŎȊȅȊƴƻǿŀ tWt нллȄнлл 

22 W3a-22 ǘǊƽƧƴƛƪ нллȄнллκнллȄнлл 

23 W3a-23 kratka ksh-p 200x200 

24 W3a-24 dyfuzor 200x200/200x125 

25 W3a-25 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

26 W3a-26 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐулл 

27 W3a-27 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄнллκнрлȄнлл 

28 W3a-28 kratka ksh-p 200x250 

29 W3a-29 ȊŀǏƭŜǇƪŀ нллȄмнр 

30 W3a-30 dyfuzor 300x250/200x200 

31 W3a-31 ƪŀƴŀƱ нллȄнлл ƭҐмрлл 

32 W3a-32 ƪŀƴŀƱ нллȄнлл ƭҐмрлл 

33 W3a-33 ƪŀƴŀƱ нллȄнлл ƭҐмрлл 

34 W3a-34 ƪŀƴŀƱ нллȄнлл ƭҐмрлл 

35 W3a-35 ƪŀƴŀƱ нллȄнлл ƭҐмрлл 

36 W3a-36 ƪŀƴŀƱ нллȄнлл ƭҐмрлл 

37 W3a-37 kolano 90st 200x200 

38 W3a-38 ǘǊƽƧƴƛƪ нллȄнллκнллȄнлл 

39 W3a-39 kratka ksh-p 200x200 

40 W3a-40 dyfuzor 200x200/200x125 

41 W3a-41 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

42 W3a-42 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐулл 

43 W3a-43 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄнллκнрлȄнлл 

44 W3a-44 kratka ksh-p 200x250 

45 W3a-45 ȊŀǏƭŜǇƪŀ нллȄмнр 
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Lp. nr elementu nazwa elementu 

1 W3b-1 Wentylator dachowy RFV/4-250T ZN 

2 W3b-2 ǇƻŘǎǘŀǿŀ ŘŀŎƘƻǿŀ ǘƱǳƳƛŊŎŀ w{!-435 

3 W3b-3 ǇƱȅǘŀ Ƴƻƴǘŀȍƻǿŀ t-435 

4 W3b-4 klapa zwrotna KZD-435 

5 W3b-5 ȊƱŊŎȊŜ ǇǊȊŜŎƛǿŘǊƎŀƴƛƻǿŜ ½t5-435 

6 W3b-6 ƪǊƽŎƛŜŎ Ƴƻƴǘŀȍƻǿȅ Y-435 

7 W3b-7 rura fi250 l=800 

8 W3b-8 dyfuzor 250x200/fi250 

9 W3b-9 kolano 90st 200x250 

10 W3b-10 ƪŀƴŀƱ нрлȄнлл ƭҐмрлл 

11 W3b-11 ƪŀƴŀƱ нрлȄнлл ƭҐмрлл 

12 W3b-12 ƪŀƴŀƱ нрлȄнлл ƭҐмплл 

13 W3b-13 ǘǊƽƧƴƛƪ ƴǎΦ нллȄнрлκмслȄнлл 

14 W3b-14 ǇǊȊŜǇǳǎǘƴƛŎŀ ƧŜŘƴƻǇƱŀǎȊŎȊȅȊƴƻǿŀ tWt нллȄмсл 

15 W3b-15 ǘǊƽƧƴƛƪ мс0x200/160x200 

16 W3b-16 kratka ksh-p 200x160 

17 W3b-17 dyfuzor 200x160/200x125 

18 W3b-18 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

19 W3b-19 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐулл 

20 W3b-20 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄнллκнллȄнлл 

21 W3b-21 kratka ksh-p 200x200 

22 W3b-22 ȊŀǏƭŜǇƪŀ нллȄмнр 

23 W3b-23 dyfuzor 250x200/200x160 

24 W3b-24 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

25 W3b-25 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

26 W3b-26 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

27 W3b-27 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

28 W3b-28 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

29 W3b-29 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

30 W3b-30 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐнлл 

31 W3b-31 kolano 90st 160x200 

32 W3b-32 ǘǊƽƧƴƛƪ мслȄнллκмслȄнлл 

33 W3b-33 kratka ksh-p 200x160 

34 W3b-34 dyfuzor 200x160/200x125 

35 W3b-35 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

36 W3b-36 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐулл 

37 W3b-37 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄнллκнллȄнлл 

38 W3b-38 kratka ksh-p 200x200 

39 W3b-39 ȊŀǏƭŜǇƪŀ нллȄмнр 
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Lp. nr elementu nazwa elementu 

1 W4a-1 Wentylator dachowy RFV/4-315T ZN 

2 W4a-2 ǇƻŘǎǘŀǿŀ ŘŀŎƘƻǿŀ ǘƱǳƳƛŊŎŀ w{!-435 

3 W4a-3 ǇƱȅǘŀ Ƴƻƴǘŀȍƻǿŀ t-435 

4 W4a-4 klapa zwrotna KZD-435 

5 W4a-5 ȊƱŊŎȊŜ ǇǊȊŜŎƛǿŘǊƎŀƴƛƻǿŜ ½t5-435 

6 W4a-6 ƪǊƽŎƛŜŎ Ƴƻƴǘŀȍƻǿȅ Y-435 

7 W4a-7 rura fi250 l=500 

8 W4a-8 dyfuzor 300x250/fi250 

9 W4a-9 kolano 90st 250x300 

10 W4a-10 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмллл 

11 W4a-11 kolano 45st 300x250 

12 W4a-12 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмрлл 

13 W4a-13 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмрлл 

14 W4a-14 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл l=1500 

15 W4a-15 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмрлл 

16 W4a-16 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмрлл 

17 W4a-17 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмрлл 

18 W4a-18 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐмллл 

19 W4a-19 kolano 90st 300x250 

20 W4a-20 ƪŀƴŀƱ оллȄнрл ƭҐнлл 

21 W4a-21 ǘǊƽƧƴƛƪ ƴǎΦ нрлȄоллκнллȄнлл 

22 W4a-22 przepustƴƛŎŀ ƧŜŘƴƻǇƱŀǎȊŎȊȅȊƴƻǿŀ tWt нллȄнлл 

23 W4a-23 ǘǊƽƧƴƛƪ нллȄнллκнллȄнлл 

24 W4a-24 kratka ksh-p 200x200 

25 W4a-25 dyfuzor 200x200/200x125 

26 W4a-26 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

27 W4a-27 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐулл 

28 W4a-28 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄнллκнрлȄнлл 

29 W4a-29 kratka ksh-p 200x250 

30 W4a-30 ȊŀǏƭŜǇƪŀ нллȄмнр 

31 W4a-31 dyfuzor 300x250/200x200 

32 W4a-32 ƪŀƴŀƱ нллȄнлл ƭҐмрлл 

33 W4a-33 ƪŀƴŀƱ нллȄнлл ƭҐмрлл 

34 W4a-34 ƪŀƴŀƱ нллȄнлл ƭҐмрлл 

35 W4a-35 ƪŀƴŀƱ нллȄнлл ƭҐмрлл 

36 W4a-36 ƪŀƴŀƱ нллȄнлл ƭҐмрлл 

37 W4a-37 ƪŀƴŀƱ нллȄ200 l=1500 

38 W4a-38 kolano 90st 200x200 

39 W4a-39 ǘǊƽƧƴƛƪ нллȄнллκнллȄнлл 

40 W4a-40 kratka ksh-p 200x200 

41 W4a-41 dyfuzor 200x200/200x125 

42 W4a-42 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

43 W4a-43 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐулл 

44 W4a-44 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄнллκнрлȄнлл 

45 W4a-45 kratka ksh-p 200x250 

46 W4a-46 ȊŀǏƭŜǇƪŀ нллȄмнр 
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Lp. nr elementu nazwa elementu 

1 W4b-1 Wentylator dachowy RFV/4-250T ZN 

2 W4b-2 ǇƻŘǎǘŀǿŀ ŘŀŎƘƻǿŀ ǘƱǳƳƛŊŎŀ w{!-435 

3 W4b-3 ǇƱȅǘŀ Ƴƻƴǘŀȍƻǿŀ t-435 

4 W4b-4 klapa zwrotna KZD-435 

5 W4b-5 ȊƱŊŎȊŜ ǇǊȊŜŎƛǿŘǊƎŀƴƛowe ZPD-435 

6 W4b-6 ƪǊƽŎƛŜŎ Ƴƻƴǘŀȍƻǿȅ Y-435 

7 W4b-7 rura fi250 l=800 

8 W4b-8 dyfuzor 250x200/fi250 

9 W4b-9 kolano 90st 200x250 

10 W4b-10 ƪŀƴŀƱ нрлȄнлл ƭҐмрлл 

11 W4b-11 ƪŀƴŀƱ нрлȄнлл ƭҐмрлл 

12 W4b-12 ƪŀƴŀƱ нрлȄнлл ƭҐмрлл 

13 W4b-13 ƪŀƴŀƱ нрлȄнлл ƭҐол0 

14 W4b-14 ǘǊƽƧƴƛƪ ƴǎΦ нллȄнрлκмслȄнлл 

15 W4b-15 ǇǊȊŜǇǳǎǘƴƛŎŀ ƧŜŘƴƻǇƱŀǎȊŎȊȅȊƴƻǿŀ tWt нллȄмсл 

16 W4b-16 ǘǊƽƧƴƛƪ мслȄнллκмслȄнлл 

17 W4b-17 kratka ksh-p 200x160 

18 W4b-18 dyfuzor 200x160/200x125 

19 W4b-19 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

20 W4b-20 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭ=800 

21 W4b-21 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄнллκнллȄнлл 

22 W4b-22 kratka ksh-p 200x200 

23 W4b-23 ȊŀǏƭŜǇƪŀ нллȄмнр 

24 W4b-24 dyfuzor 250x200/200x160 

25 W4b-25 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

26 W4b-26 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

27 W4b-27 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

28 W4b-28 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл l=1500 

29 W4b-29 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

30 W4b-30 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐмрлл 

31 W4b-31 ƪŀƴŀƱ мслȄнлл ƭҐнлл 

32 W4b-32 kolano 90st 160x200 

33 W4b-33 ǘǊƽƧƴƛƪ мслȄнллκмслȄнлл 

34 W4b-34 kratka ksh-p 200x160 

35 W4b-35 dyfuzor 200x160/200x125 

36 W4b-36 ƪŀƴŀƱ нллȄ125 l=1500 

37 W4b-37 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐулл 

38 W4b-38 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄнллκнллȄнлл 

39 W4b-39 kratka ksh-p 200x200 

40 W4b-40 ȊŀǏƭŜǇƪŀ нллȄмнр 
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Lp. nr elementu nazwa elementu 

1 W5-1 Wentylator dachowy RFV/4-250T ZN 

2 W5-2 ǇƻŘǎǘŀǿŀ ŘŀŎƘƻǿŀ ǘƱǳƳƛŊŎŀ w{!-435 

3 W5-3 ǇƱȅǘŀ Ƴƻƴǘŀȍƻǿŀ t-435 

4 W5-4 klapa zwrotna KZD-435 

5 W5-5 ȊƱŊŎȊŜ ǇǊȊŜŎƛǿŘǊƎŀƴƛƻǿŜ ½t5-435 

6 W5-6 ƪǊƽŎƛŜŎ Ƴƻƴǘŀȍƻǿȅ Y-435 

7 W5-7 rura fi250 l=800 

8 W5-8 dyfuzor 200x200/fi250 

9 W5-9 kolano 90st 200x200 

10 W5-10 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ нллȄнлл ƭҐмрлл 

11 W5-11 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ нллȄнлл ƭҐмрлл 

12 W5-12 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ нллȄнлл ƭҐмрлл 

13 W5-13 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ нллȄнлл ƭҐмлл 

14 W5-14 kolano 90st 200x200 

15 W5-15 ǘǊƽƧƴƛƪ ƴǎΦ нллȄнллκмслȄмсл 

16 W5-16 ǇǊȊŜǇǳǎǘƴƛŎŀ ƧŜŘƴƻǇƱŀǎȊŎȊȅȊƴƻǿŀ tWt мслȄмсл 

17 W5-17 ǘǊƽƧƴƛƪ мслȄмслκмслȄмсл 

18 W5-18 kratka ksh-p 160x160 

19 W5-19 dyfuzor 160x160/160x125 

20 W5-20 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

21 W5-21 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐулл 

22 W5-22 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄмслκнллȄмсл 

23 W5-23 kratka ksh-p 160x200 

24 W5-24 ȊŀǏƭŜǇƪŀ мслȄмнр 

25 W5-25 dyfuzor ns. 200x200/160x160 

26 W5-26 ƪŀƴŀƱ мслȄмсл ƭҐмрлл 

27 W5-27 ƪŀƴŀƱ мслȄмсл ƭҐмрлл 

28 W5-28 ƪŀƴŀƱ мслȄмсл ƭҐмрлл 

29 W5-29 ƪŀƴŀƱ мслȄмсл ƭҐмнлл 

30 W5-30 kolano 90st 160x160 

31 W5-31 ǘǊƽƧƴƛƪ мслȄмслκмслȄмсл 

32 W5-32 kratka ksh-p 160x160 

33 W5-33 dyfuzor 160x160/160x125 

34 W5-34 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

35 W5-35 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐулл 

36 W5-36 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄмслκнллȄмсл 

37 W5-37 kratka ksh-p 160x200 

38 W5-38 ȊŀǏƭŜǇƪŀ мслȄмнр 

  



53 
 

Lp. nr elementu nazwa elementu 

1 W6-1 Wentylator dachowy RFV/4-250T ZN 

2 W6-2 ǇƻŘǎǘŀǿŀ ŘŀŎƘƻǿŀ ǘƱǳƳƛŊŎŀ w{!-435 

3 W6-3 ǇƱȅǘŀ Ƴƻƴǘŀȍƻǿŀ t-435 

4 W6-4 klapa zwrotna KZD-435 

5 W6-5 ȊƱŊŎȊŜ ǇǊȊŜŎƛǿŘǊƎŀƴƛƻǿŜ ½t5-435 

6 W6-6 ƪǊƽŎƛŜŎ Ƴƻƴǘŀȍƻǿȅ Y-435 

7 W6-7 rura fi250 l=800 

8 W6-8 dyfuzor 200x200/fi250 

9 W6-9 kolano 90st 200x200 

10 W6-10 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ нллȄнлл ƭҐмрлл 

11 W6-11 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ нллȄнлл ƭҐмрлл 

12 W6-12 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ нллȄнлл ƭҐмрлл 

13 W6-13 ƪŀƴŀƱ ǿŜƴǘȅƭŀŎȅƧƴȅ нллȄнлл ƭҐнлл 

14 W6-14 kolano 90st 200x200 

15 W6-15 ǘǊƽƧƴƛƪ ƴǎΦ нллȄнллκмслȄмсл 

16 W6-16 pǊȊŜǇǳǎǘƴƛŎŀ ƧŜŘƴƻǇƱŀǎȊŎȊȅȊƴƻǿŀ tWt мслȄмсл 

17 W6-17 ǘǊƽƧƴƛƪ мслȄмслκмслȄмсл 

18 W6-18 kratka ksh-p 160x160 

19 W6-19 dyfuzor 160x160/160x125 

20 W6-20 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

21 W6-21 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐулл 

22 W6-22 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄмслκнллȄмсл 

23 W6-23 kratka ksh-p 160x200 

24 W6-24 ȊŀǏƭŜǇƪŀ мслȄмнр 

25 W6-25 dyfuzor ns. 200x200/160x160 

26 W6-26 ƪŀƴŀƱ мслȄмсл ƭҐмрлл 

27 W6-27 ƪŀƴŀƱ мслȄмсл ƭҐмрлл 

28 W6-28 ƪŀƴŀƱ мслȄмсл ƭҐмрлл 

29 W6-29 ƪŀƴŀƱ мслȄмсл ƭҐмнлл 

30 W6-30 kolano 90st 160x160 

31 W6-31 ǘǊƽƧƴƛƪ мслȄмсл/160x160 

32 W6-32 kratka ksh-p 160x160 

33 W6-33 dyfuzor 160x160/160x125 

34 W6-34 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐмрлл 

35 W6-35 ƪŀƴŀƱ нллȄмнр ƭҐулл 

36 W6-36 ǘǊƽƧƴƛƪ мнрȄмслκнллȄмсл 

37 W6-37 kratka ksh-p 160x200 

38 W6-38 ȊŀǏƭŜǇƪŀ мслȄмнр 

 

15.0 Informacja dotyczŃca bezpieczeŒstwa i ochrony zdrowia. 

           Opracowano zgodnie z RozporzŃdzeniem Ministra Infrastruktury z dnia 23 
czerwca 2003r.w sprawie informacji dotyczŃcej bezpieczeŒstwa i ochrony zdrowia 
oraz planu bezpieczeŒstwa i ochrony zdrowia (Dz.U. Z 2003 nr 120, poz. 1126) wraz 
z p·Ŧniejszymi zmianami. 

 
15.1.  Zakres robót dla  cağego zamierzenia budowlanego 

Zgodnie z opisem w projekcie. 
 

15.2.  KolejnoŜĺ realizacji rob·t 

Zgodnie z opisem. 
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15.3.  Wykaz istniejŃcych obiekt·w budowlanych 

          Poza istniejŃcym budynkiem na przedmiotowej dziağce zgodnie z zağŃczonym 
planem sytuacyjny istniejŃ pozostağe obiekty zwiŃzane z funkcjonowaniem cağego 
kompleksu. 

 
15.4. Elementy zagospodarowania dziağki lub terenu, kt·re mogŃ stwarzaĺ 

zagroŨenie bezpieczeŒstwa i zdrowia ludzi  

          Nie wystňpujŃ elementy zagospodarowania terenu mogŃce stwarzaĺ 
jakiekolwiek zagroŨenie bezpieczeŒstwa i zdrowia ludzi. Przed rozpoczňciem rob·t 
budowlanych naleŨy zagospodarowaĺ plac budowy. Generalny realizator inwestycji 
obowiŃzany jest do peğnienia nadzoru nad przestrzeganiem na placu budowy 
przepis·w bezpieczeŒstwa i higieny pracy oraz egzekwowania od podwykonawc·w 
przestrzegania przepis·w prawa budowlanego i innych rozporzŃdzeŒ w tym zakresie.  

Zagospodarowanie placu budowy powinno obejmowaĺ w szczeg·lnoŜci:  
- oznakowanie terenu budowy,  
- ewentualne zadaszone przejŜcia dla ruchu pieszego,  

- wyznaczenia miejsca skğadowania materiağ·w budowlanych. 

Teren budowy powinien byĺ oznakowany tablicami informacyjnymi. PrzejŜcia i 
miejsca niebezpieczne powinny byĺ oznakowane znakami ostrzegawczymi lub 
znakami zakazu oraz dobrze oŜwietlone. Szczeg·lnŃ uwagň zwr·ciĺ na 
zabezpieczenie terenu pod kŃtem os·b postronnych uŨytkujŃcych obiekt (obiekt na 
czas remontu pozostaje w eksploatacji). NaleŨy zapewniĺ okresowe wyğŃczanie 
czňŜci obiektu z eksploatacji na czas podstawowych rob·t demontaŨowych oraz 
montaŨowych. 

 
15.5.  Wskazania dotyczŃce przewidywanych zagroŨeŒ wystňpujŃcych podczas 

realizacji robót budowlanych  

WŜr·d najczňŜciej wystňpujŃcych zagroŨeŒ podczas pracy na rusztowaniach moŨna 
wymieniĺ: 
 
- upadki z wysokoŜci, 
- zğamanie koŒczyn, 
- poraŨenie piorunem, 
- uderzenie przez przedmiot spadajŃcy z wysokoŜci. 
Do najczňŜciej wystňpujŃcych zagroŨeŒ podczas prac elektroinstalacyjnych moŨna 
zaliczyĺ: 
 
- poparzenia, 
- poraŨenie prŃdem. 
Gğ·wne Ŧr·dğa zagroŨeŒ przy pracach malarskich to: 
 
- stosowanie substancji mogŃcych powodowaĺ alergie, 
- stosowanie szkodliwych substancji chemicznych, 
- praca na wysokoŜci, 
- uŨywanie niesprawnych elektronarzňdzi.  
 
Do najczňŜciej wystňpujŃcych zagroŨeŒ podczas wykonywania rob·t tynkarskich 
moŨna zaliczyĺ : 
 
- podraŨnienia oczu zaprawŃ tynkarskŃ, 
- upadek z wysokoŜci, 
- poŜlizgniňcie na oblodzonym pomoŜcie, 
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- poraŨenie prŃdem, 
- uderzenie przez przedmiot spadajŃcy z wyŨszego poziomu rusztowania. 

 

Do najczňŜciej wystňpujŃcych zagroŨeŒ podczas wykonywania rob·t dekarskich 
moŨna zaliczyĺ: 
 
- wykonywanie czňŜci rob·t na skraju dachu, 
- upadek z wysokoŜci, 
- uŨywanie materiağ·w z ostrymi krawňdziami, 
- uŨywanie otwartego ognia np. do ukğadania papy termozgrzewalnej. 
 
15.6. Spos·b prowadzenia instruktaŨu pracownik·w przed przystŃpieniem do 

realizacji rob·t szczeg·lnie niebezpiecznych. 

 Szkolenia w dziedzinie bezpieczeŒstwa i higieny pracy dla pracownik·w 
zatrudnionych na stanowiskach robotniczych, przeprowadza siň jako: 

ü szkolenie wstňpne,  

ü szkolenie okresowe. 
            Szkolenia te przeprowadzane sŃ w oparciu o programy poszczeg·lnych 

rodzaj·w szkolenia. 

           Szkolenia wstňpne og·lne (ĂinstruktaŨ og·lnyò) przechodzŃ wszyscy nowo 
zatrudniani pracownicy przed dopuszczeniem do wykonywania pracy. 

Obejmuje ono zapoznanie pracownik·w z podstawowymi przepisami bhp zawartymi 
w Kodeksie pracy, w ukğadach zbiorowych pracy i regulaminach pracy, zasadami bhp 
obowiŃzujŃcymi w danym zakğadzie pracy oraz zasadami udzielania pierwszej 
pomocy. 

Szkolenie wstňpne na stanowisku pracy (ĂInstruktaŨ stanowiskowyò) powinien 
zapoznaĺ pracownik·w z zagroŨeniami wystňpujŃcymi na okreŜlonym stanowisku 
pracy, sposobami ochrony przed zagroŨeniami, oraz metodami bezpiecznego 
wykonywania pracy na tym stanowisku. 

           Pracownicy przed przystŃpieniem do pracy, powinni byĺ zapoznani z ryzykiem 
zawodowym zwiŃzanym z pracŃ na danym stanowisku pracy. 

Fakt odbycia przez pracownika szkolenia wstňpnego og·lnego, szkolenia wstňpnego 
na stanowisku pracy oraz zapoznania z ryzykiem zawodowym, powinien byĺ 
potwierdzony przez pracownika na piŜmie oraz odnotowany w aktach osobowych 
pracownika. 

 Szkolenia wstňpne podstawowe w zakresie bhp, powinny byĺ 
przeprowadzone w okresie nie dğuŨszym niŨ 6 ï miesiňcy od rozpoczňcia pracy na 
okreŜlonym stanowisku pracy. 

           Szkolenia okresowe w zakresie bhp dla pracownik·w zatrudnionych na 
stanowiskach robotniczych, powinny byĺ przeprowadzane w formie instruktaŨu nie 
rzadziej niŨ raz na 3 ï lata, a na stanowiskach pracy, na kt·rych wystňpujŃ 
szczeg·lne zagroŨenia dla zdrowia lub Ũycia, zagroŨenia wypadkowe oraz wysoka 
zğoŨonoŜci procesu produkcyjnego ï nie rzadziej niŨ raz w roku.  

 
15.7. środki techniczne i organizacyjne zapobiegajŃce niebezpieczeŒstwom 

wynikajŃcych z prowadzenia rob·t 

¶ Na terenie budowy powinna znajdowaĺ siň tablica informacyjna z niezbňdnymi 
danymi obiektu, a w szczeg·lnoŜci numerami telefon·w alarmowych: pogotowia, 
policji i straŨy poŨarnej. 

¶ Na terenie budowy powinny byĺ wydzielone strefy niebezpieczne, naleŨy je 
otaŜmowaĺ i oznaczyĺ odpowiednimi tablicami informacyjnymi. 
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¶ Pracownicy zatrudnieni na stanowiskach obsğugi maszyny budowlane o napňdzie 
silnikowym powinni posiadaĺ wymagane kwalifikacje.  
PowyŨszy wym·g nie dotyczy betoniarek z silnikami elektrycznymi jednofazowymi 
oraz silnikami tr·jfazowymi o mocy do 1 KW. 

¶ Przed przystŃpieniem do pracy na rusztowaniach naleŨy przeprowadziĺ ich 
codzienne przeglŃdy, a w szczeg·lnoŜci po gwağtownych wiatrach, ulewach oraz gdy 
zachodzi uzasadniona obawa o przesuniňcie konstrukcji rusztowania. 

¶ Pracownicy zatrudnieni na budowie, powinni byĺ wyposaŨeni w Ŝrodki ochrony 
indywidualnej oraz odzieŨ i obuwie robocze, zgodnie z tabelŃ norm przydziağu 
Ŝrodk·w ochrony indywidualnej oraz odzieŨy i obuwia roboczego opracowanŃ przez 
pracodawcň. 

¶ środki ochrony indywidualnej w zakresie ochrony zdrowia i bezpieczeŒstwa 
uŨytkownik·w tych Ŝrodk·w powinny zapewniaĺ wystarczajŃcŃ ochronň przed 
wystňpujŃcymi zagroŨeniami (np. upadek z wysokoŜci, uszkodzenie gğowy, twarzy, 
wzroku, sğuchu). 

¶ Kierownik budowy obowiŃzany jest informowaĺ pracownik·w o sposobach 
posğugiwania siň tymi Ŝrodkami. 

¶ Na placu budowy powinny byĺ udostňpnione pracownikom do stağego korzystania, 
aktualne instrukcje bezpieczeŒstwa i higieny pracy dotyczŃce: 

- wykonywania prac zwiŃzanych z zagroŨeniami wypadkowymi lub zagroŨeniami 
zdrowia pracownik·w, 

- obsğugi maszyn i innych urzŃdzeŒ technicznych, 

- postňpowania z materiağami szkodliwymi dla zdrowia i niebezpiecznymi, 

- udzielania pierwszej pomocy. 

W/w instrukcje powinny okreŜlaĺ czynnoŜci do wykonywania przed rozpoczňciem 
danej pracy, zasady i sposoby bezpiecznego wykonywania danej pracy, czynnoŜci 
do wykonywania po jej zakoŒczeniu oraz zasady postňpowania w sytuacjach 
awaryjnych stwarzajŃcych zagroŨenia dla Ũycia lub zdrowia pracownik·w. 

¶ Nie wolno dopuŜciĺ pracownika do pracy, do kt·rej wykonywania nie posiada 
wymaganych kwalifikacji lub potrzebnych umiejňtnoŜci, a takŨe dostatecznej 
znajomoŜci przepis·w oraz zasad BHP. 

¶ Przy wykonywaniu rob·t na wysokoŜci powyŨej 1 metra, stanowiska pracy naleŨy 
zabezpieczyĺ barierkŃ skğadajŃcŃ siň z deski krawňŨnikowej o wysokoŜci 0,15 m i 
porňczy ochronnej umieszczonej na wysokoŜci 1,1 Om. WolnŃ przestrzeŒ pomiňdzy 
deskŃ krawňŨnikowŃ a porňczŃ naleŨy wypeğniĺ czňŜciowo lub cağkowicie w spos·b 
zabezpieczajŃcy pracownik·w przed upadkiem z wysokoŜci.  

¶ Przy wykonywaniu rob·t na wysokoŜci pracownicy powinni byĺ zabezpieczeni 
pasami ochronnymi z linkŃ umocowanŃ do stağych element·w konstrukcji budowli 
lub wznoszonych (rozbieranych) rusztowaŒ. Przy wykonywaniu prac w pobliŨu 
krawňdzi dachu naleŨy zabezpieczyĺ pracownika za pomocŃ pasa ochronnego z 
linkŃ zamocowanŃ do stağych czňŜci konstrukcji obiektu.  

¶ Materiağy skğadowane na dachu naleŨy zabezpieczyĺ przed spadniňciem. 
Ponadto pracownicy muszŃ uzyskaĺ orzeczenie lekarskie o dopuszczeniu do 
okreŜlonej pracy oraz powinni posiadaĺ kwalifikacje przewidziane odrňbnymi 
przepisami dla danego stanowiska.  

¶ Rusztowania budowlane winny:  
- byĺ atestowane  
- posiadaĺ pomost o powierzchni roboczej wystarczajŃcej dla zatrudnionych oraz 
skğadowania narzňdzi i niezbňdnej iloŜci materiağ·w  
- posiadaĺ konstrukcje dostosowanŃ do przeniesienia dziağajŃcych obciŃŨeŒ  
- posiadaĺ siatkň zabezpieczajŃcŃ  
- zapewniaĺ bezpiecznŃ komunikacjň pionowŃ i swobodny dostňp do stanowisk 
pracy. 
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Podczas montaŨu rusztowania teren nieutwardzony naleŨy w spos·b 
bezpieczny utwardziĺ zapobiegajŃc osuniňciu siň konstrukcji rusztowania.  

Konstrukcjň naleŨy zakotwiĺ do Ŝciany budynku. Zakotwienia powinny byĺ 
rozmieszczone r·wnoczeŜnie na cağej powierzchni Ŝciany, przy kt·rej znajduje 
siň rusztowanie.  

PrzejŜcia obok rusztowaŒ, wejŜcia do budynku powinny byĺ zabezpieczone 
daszkami ochronnymi.  

Na rusztowaniu powinna byĺ wywieszona tablica informujŃca o dopuszczalnej 
wielkoŜci obciŃŨenia pomost·w. Wspinanie siň po stojakach, podğuŨnicach i 
porňczach rusztowaŒ jest zabronione. 

Strefň niebezpiecznŃ (miejsca niebezpieczne), w kt·rej istnieje Ŧr·dğo 
zagroŨenia, np. z powodu moŨliwoŜci spadania z g·ry przedmiot·w lub 
materiağ·w, naleŨy oznakowaĺ i ogrodziĺ porňczami bŃdŦ zabezpieczyĺ 
daszkami ochronnymi. Strefa niebezpieczna nie moŨe wynosiĺ mniej niŨ 1/10 
wysokoŜci, z kt·rej mogŃ spadaĺ przedmioty lub materiağy. Daszki ochronne 
powinny znajdowaĺ siň na wysokoŜci nie mniejszej niŨ 2,4 m od terenu i ze 
spadkiem 45 stopni w kierunku Ŧr·dğa zagroŨenia. Pokrycie dachu powinno byĺ 
szczelne i dostatecznie wytrzymağe na przebicie przez spadajŃce przedmioty. 
UŨywanie daszk·w ochronnych jako rusztowaŒ lub miejsc skğadowania 
narzňdzi, sprzňtu, materiağ·w, itp. jest zabronione. W miejscach przejŜĺ i 
przejazd·w szerokoŜĺ daszka ochronnego powinna wynosiĺ co najmniej o 1,0 
m wiňcej niŨ szerokoŜĺ przejŜcia.  
 

 Zgodnie z  RozporzŃdzeniem Ministra Infrastruktury z dnia 23 czerwca 

2003r. w sprawie informacji dotyczŃcej bezpieczeŒstwa i ochrony zdrowia oraz 

planu bezpieczeŒstwa i ochrony zdrowia (Dz.U. Z 2003 nr 120, poz. 1126), 

uwzglňdniajŃc zakres rob·t wchodzŃcy w przedmiotowŃ inwestycjň  przed 

rozpoczňciem rob·t naleŨy opracowaĺ plan BIOZ. 
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